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	Označení části textu*
	Popis změny

	Nový PP
	V ECRZ veden pod číslem ECZR-PP-DS-187

	
	

	4.2.5
	Odstraněno: Budova STL/NTL RS rozdělena do dvou místností….

	4.2.5.4
	Přidáno nové osazení telemetrie a rozvaděče el.

	
	

	Revize 1
	

	4.2.3.2
	Nově: před a za filtrem osazen manometr…

	4.2.4
	Přidáno: Vedle bude vyvedena jednofázová zásuvka – pro připojení nouzového napájení

	4.2.4
	Nově: atesty budou součástí předávací dokumentace

	4.2.5.2
	Zrušeno: „izolovaný“ hromosvod

	4.3.2
	Nově: Ztrátový pojišťovací ventil bude osazen

	4.3.6
	Nově: atesty budou součástí předávací dokumentace

	4.3.7.2
	Zrušeno: „izolovaný“ hromosvod

	4.4.4.2
	Nově: před a za filtrem osazen manometr…

	4.4.5.5
	Nově: příprava pro možné přenosy po optických kabelech

	4.4.6
	Nově: zařízením pro připojení náhradního zdroje 

	4.4.6
	Nově: atesty budou součástí předávací dokumentace

	4.4.7.2
	Zrušeno: „izolovaný“ hromosvod

	4.5.3
	Nově: předehřev – nový text

	4.5.4.2
	Nově: před a za filtrem osazen manometr…

	4.5.4.10
	Odstraněno: rtuťový teploměr…

	4.5.5.6
	Nově: příprava pro možné přenosy po optických kabelech

	4.5.6
	Nově: atesty budou součástí předávací dokumentace

	4.5.6
	Nově: zařízením pro připojení náhradního zdroje

	4.5.7.2
	Zrušeno: „izolovaný“ hromosvod

	
	

	Revize 2
	

	4.2.1.1
	Odstraněn min. průtok

	4.2.1.2
	Odstraněn min. průtok

	4.2.1.5
	Odstraněny konkrétních hodnot

	4.2.1.6
	Nový odstavec

	4.2.2
	Odstraněno: „…ochoz s prachovým filtrem…“

	
	Nově: kontrolní pojistný ventil

	
	Nově: přímočinný regulátor

	
	Nově: návarek DN15…

	4.2.3.2
	Nově: charakteristika manometru

	4.2.3.4
	Nový odstavec - obtok

	4.2.3.6
	Nový odstavec – vřazení mezikusu pro plynoměr

	4.2.3.7
	Nově: tlakoměr s rozsahem 0-6 kPa

	4.2.5.1
	Nově: větrací mřížky 0,5m nad terénem

	4.2.5.2
	Nově: izolovaný systém ochrany před bleskem

	4.2.7
	Nově: dlaždice 0,5m kolem stavby; zatravňovací tvárnice; poklopy 2 cm nad terénem

	4.3.1.2
	Odstraněno: bezpečnostní rychlouzávěr vestavěný v regulátoru tlaku

	4.3.2
	Nově: návarek DN15

	4.3.4.2
	Odstraněno: „integrovaný“ bezpeč. rychlouzávěr

	4.3.4.4
	Nově: vzdálenost šoupat min. 150mm

	4.3.7.2
	Nově: izolovaný systém ochrany před bleskem

	4.3.9
	Nově: dlaždice 0,5m kolem stavby; zatravňovací tvárnice; poklopy 2 cm nad terénem

	4.4.1.2
	Odstraněno: nastavení regulátorů

	4.4.2
	Nově: kontrolní pojistný ventil na obou řadách

	4.4.3
	Nově: elektrický příkon 12kW zapojeno na 6 kW

	4.4.4.2
	Nově. diferenční manometr s vlečnou ručičkou

	4.4.4.5
	Odstraněno: se šoupaty; Nově: s uzávěrem

	
	Nově: RS bude vybavena obtokem

	
	Nově: návarek DN15…

	4.4.5.5
	Nově: IEC870-5-104; Odstraněno:“DMB verze 1.0.6“+ texty nově uvedené v příloze „ZD_pro RTU_RSa SKAO“

	
	Nově: TNS pro chráničku, koncovku, spojku a marker optického kabelu

	4.4.6
	Nově: přípojka bude osazena 16A jističem

	4.4.7.1
	Nově: větrací mřížky 0,5m nad terénem

	4.4.7.2
	Nově: izolovaný systém ochrany před bleskem

	4.4.9
	Nově: dlaždice 0,5m kolem stavby; zatravňovací tvárnice; poklopy 2 cm nad terénem

	4.5.1.2
	Odstraněno: nastavení regulátorů jednotlivých regulačních řad

	4.5.2
	Nově: návarek DN15

	4.5.3
	Odstraněno:výkon kotle 24kW; Nově: vsakovací skruž; Nově teplota cca +5°;

	
	Nově. Stanice bude osazena společným výměníkem

	4.5.5.6
	Nově: IEC870-5-104; Odstraněno:“DMB verze 1.0.6“+ texty nově uvedené v příloze „ZD_pro RTU_RSa SKAO“

	
	Nově: TNS pro chráničku, koncovku, spojku a marker optického kabelu

	4.5.6
	Nově: přípojka bude osazena 10A jističem

	4.5.7.2
	Nově: izolovaný systém ochrany před bleskem

	4.5.9
	Nově: dlaždice 0,5m kolem stavby; zatravňovací tvárnice; poklopy 2 cm nad terénem

	
	Nově: odstavec o ploše pozemku větší než 130m2

	Přílohy 7.2.1
	Nově: specifikace izolovaného systému ochrany před bleskem

	Přílohy 7.2.2
	Nově: ZD_RTU_pro-RSaSKAO-Požadavky    

	
	

	
	

	
	

	
	



* příp. odkaz na kapitolu, odstavec, … 
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[bookmark: _Toc149718699][bookmark: _Toc285017134][bookmark: _Toc3190820]Účel
Tento pokyn předepisuje požadavky společnosti E. ON, na základní pravidla a stanovení jednotných technických podmínek a postupů pro stavby regulačních stanic v majetku E. ON Distribuce, a.s. s vazbou na související platné předpisy.


[bookmark: _Toc285017135][bookmark: _Toc3190821]Oblast působnosti
Tento pokyn je závazný pro všechny zaměstnance společnosti E.ON Distribuce, a.s. zajišťující výstavbu, obnovu, rekonstrukci či opravu regulačních stanic v majetku E.ON Distribuce, a.s. a prováděcí firmy (projektanti, zhotovitelé). Technické podmínky pro stavbu RS budou prokazatelně předány zhotoviteli stavby.


[bookmark: _Toc285017136][bookmark: _Toc3190822]Pojmy - definice a zkratky
	Pojem / Zkratka
	Definice

	ECD
	E.ON Distribuce a.s.

	ECZR
	E.ON Česká republika, s.r.o.

	NTL	
	Plynovod s provozním tlakem do 5 kPa včetně

	RS
	Regulační stanice

	STL
	Plynovod s provozním tlakem 5 kPa až 0,4 MPa včetně

	TNS 
	Technická norma společnosti

	TPG
	Technická pravidla a doporučení GAS

	VTL
	Plynovod s provozním tlakem nad 0,4 MPa 

	ZP
	Zemní plyn

	
	


[bookmark: _Toc285017137]
[bookmark: _Toc3190823]Popis činností a pravidel
[bookmark: _Toc271876276][bookmark: _Toc285017138]Pokyn Technické podmínky pro stavbu RS (regulačních stanic) plynovodů a přípojek obsahuje stejnojmenný podrobný dokument „Technické podmínky pro stavbu RS“, který tvoří samostatnou přílohu tohoto pokynu a obsahuje definovaná pravidla pro způsob výstavby plynárenského zařízení v majetku ECD.


[bookmark: _Toc285017125][bookmark: _Toc285017140][bookmark: _Toc3190824]Související dokumentace
[bookmark: _Toc285017141]Vzhledem k rozsahu dokumentace odkazujeme na seznam uvedený v technických pravidlech TPG 605 02 – Regulační stanice, regulační zařízení, v části nazvané „Citované a související předpisy“.


[bookmark: _Toc285017143][bookmark: _Toc3190825]Závěrečná a přechodná ustanovení
Dokument je zpracován podle nových pravidel tvorby IŘD (regionální směrnice RS-008 Systém řízení dokumentů a záznamů v aktuálním znění). 

Platnost tohoto prováděcího pokynu může být zrušena vydáním nového, nebo jeho revize.

Dokument bude aktualizován v případě potřeb ECD vyplývajících z podstatných legislativních změn, zjištění auditů, podstatných změn SoPS a SLA či organizačních struktur ECD či ECZR.
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Tento pokyn předepisuje požadavky společnosti E. ON Distribuce a.s., na  základní pravidla a stanovení jednotných technických podmínek a postupů pro stavby regulačních stanic v majetku E. ON Distribuce, a.s. s vazbou na související platné předpisy.



[bookmark: _Toc3191444]Oblast působnosti

Tento pokyn je závazný pro všechny pověřené zaměstnance  společnosti ECD zajišťujících výstavbu, obnovu, rekonstrukci či opravu regulačních stanic (RS) v majetku E.ON Distribuce, a.s. a prováděcí firmy (projektanti, zhotovitelé). Technické podmínky pro stavbu RS budou prokazatelně předány zhotoviteli stavby.





[bookmark: _Toc3191445]Pojmy - definice a zkratky

		Pojem / Zkratka

		Definice



		Dispečink

		Útvar Dispečink 22 kV a plynu Č.Budějovice



		ECD

		E.ON Distribuce a.s.



		ECZR

		E.ON Česká republika s.r.o.



		NTL

		Plynovod s provozním tlakem do 5 kPa včetně



		PZ

		Plynárenské zařízení



		RS

		Regulační stanice



		RZ

		Regulační zařízení



		RSZP

		Regionální správa zemního plynu



		STL

		Plynovod s provozním tlakem 5 kPa až 0,4 MPa včetně



		TNS

		Technická norma společnosti



		TPG

		Technická pravidla GAS



		VTL

		Plynovod s provozním tlakem nad 0,4 MPa



		ZP

		Zemní plyn







[bookmark: _Toc3191446]Popis činností a pravidel

[bookmark: _Toc458683008][bookmark: _Toc271876276][bookmark: _Toc3191447]Základní ustanovení

[bookmark: _Toc441656072][bookmark: _Toc456004763]Veškeré odchylky od standardních požadavků uvedených v tomto prováděcím pokynu, v technických normách společnosti (TNS) uvedených na www.eon-distribuce.cz nebo v TPG a normách ČSN na které je odkázáno, musí být předem konzultovány se zástupcem provozovatele distribuční soustavy.

 Je-li na výrobek, použitý při výstavbě nebo obnově plynárenského zařízení, zpracována materiálová norma společnosti (TNS) zveřejněná na webu eon-distribuce, bude použit výrobek, vyhovující požadavkům uvedené TNS. Použití jiného výrobku lze jen se souhlasem zástupce provozovatele.



Montážní, svářecí, kontrolní a jiné související práce mohou provádět pouze pracovníci s doloženou kvalifikací. Technologické postupy budou schváleny zástupci RS ZP. Postup pro svařování WPS bude schválen svářecím technologem provozovatele plynovodu.



[bookmark: _Toc3191448]Regulační zařízení STL/NTL

Tato regulační stanice reguluje přetlak zemního plynu ze STL rozvodů na NTL v rozmezí výkonu 0 až 500 m3/hod (typ I) a 0 až 1200 (typ II). Projektová dokumentace musí vyhovovat TPG 605 02 a podmínkám ECZR. Navržená RS musí plně zaručovat požadavky kapacitní a bezpečnostní.



Upozornění:



Podzemní regulační stanice nejsou podporovány. Současné podzemní RS po ukončení své životnosti budou nahrazeny nadzemními RS nebo bez náhrady zrušeny v rámci převodu NTL distribuční sítě na STL.



[bookmark: _Toc465777235][bookmark: _Toc3191449]Základní údaje

Medium:		zemní plyn typu H 

Vstupní přetlak:		max.		400 kPa

provoz.		100 – 300 kPa 

min.	 	90 kPa



Výstupní přetlak:	max.		4 kPa

			provoz.	   	2,1 - 2,5 kPa

			min.		1,9 kPa

Výstupní přetlak bude při dodání nastaven na požadované hodnoty provozovatele. Hodnota bude  specifikována v zadání stavby.  

4.2.1.1	Množství plynu typ I:

	max.		500 m3/hod

	



4.2.1.2	Množství plynu typ II:

	max.		1 200 m3/hod

	



4.2.1.3	Nastavení regulátorů tlaku jednotlivých regulačních řad na výstupní přetlak:

	řada provozní:	  2,1 kPa 

	řada záložní:	  1,9 kPa  

4.2.1.4	Bezpečnostní rychlouzávěry jistí regulační. zařízení proti změně tlaku plynu za tímto regulátorem takto:

	řada provozní - 1.  vzestup		4,2 kPa 

	                              pokles		1,2 kPa

řada záložní    - 2. vzestup		4,5 kPa

	                              pokles		0,9 kPa

Oba bezpečnostní rychlouzávěry (pokud jsou instalovány) na každé řadě jsou nastaveny na stejné hodnoty 

4.2.1.5	Nastavení kontrolního pojistného ventilu 3,0 kPa

	Hodnoty uvedené u zabezpečovacích, pojistných armatur a regulátorů jsou nastaveny jeho zhotovitelem podle zápisu o funkční zkoušce RS.

4.2.1.6	V případě potřeby změny výstupního přetlaku v RS s ohledem na provoz navazující plynovodní sítě je nutno provést nastavení zabezpečovacího zařízení RS podle TPG 605 02.



[bookmark: _Toc465777236][bookmark: _Toc3191450]Provedení

[bookmark: _Toc465777237][bookmark: _Toc465777397][bookmark: _Toc466549733][bookmark: _Toc475361761]Regulační stanice bude řešena jako dvouřadá. Obě regulační řady jsou řešeny tak, že při výpadku provozní regulační řady nabíhá automaticky řada záložní. Tato RS plně zaručuje požadavky kapacitní a bezpečnostní.



Filtrační řada bude mít ochoz. Celkový ochoz regulačních řad bude napojen za filtračními řadami. RS bude vybavena pro případ netěsnosti regulátoru při tzv. „nulovém odběru“ kontrolním pojistným ventilem, který slouží k odpuštění redukovaného množství plynu nepřípustných hodnot výstupního provozního tlaku. Kontrolní pojistný ventil může být společný pro obě dvě řady, pokud není integrován v regulátoru.



Samostatný kontrolní pojistný ventil bude oddělen od strojní části kulovým kohoutem s možností zajištění uzávěru v otevřené poloze a za uzávěrem bude napojeno impulsní potrubí se dvěma uzávěry ze vstupní části RS, které bude sloužit pro jeho funkční zkoušku.



V případě použití přímočinných regulátorů se pro zkoušení nastavení zabezpečovacího zařízení zřizuje na strojní části obtok s uzavíracím ventilem, který se automaticky uzavře, pokud není ručně udržován v otevřené poloze.

Uspořádání technologie bude takové, aby byla zajištěna obslužnost veškerého technologického zařízení. Registrace provozních veličin dle TPG 605 02 bude zajištěna pomocí telemetrické stanice. RS bude vybavena návarky pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat. Osazení stanice telemetrickým systémem bude potvrzeno při zadání stavby. Pokud nebude tento požadavek vznesen, bude stanice osazena pouze elektronickým záznamníkem dat.

Vnější i vnitřní povrch potrubí v RS bude před provedením nátěrů otryskán. Potrubí a podpěrné konstrukce budou natřeny základní barvou syntetickou. Jako vrchní nátěr na potrubí a armatury je použit email syntetický S 2013 – žluť střední 6200. Podpěrné konstrukce jsou natřeny emailem syntetickým S 2013 – odstín černý 1900, Na potrubí budou nalepeny samolepící etikety se směrem toku plynu, označení řad a s rozsahem tlaku na bezpečnostních klapkách. 

Vstupní a výstupní potrubí strojní části bude ukončeno nad podlahou RS přírubovým spojem.

Na společném výstupu bude osazen návarek DN 15 s kulovým kohoutem DN 15 a zátkou.





[bookmark: _Toc465777238][bookmark: _Toc3191451]Hlavní armatury

4.2.3.1	Vstupní uzávěry jsou mezi přírubové kulové kohouty s těsněním kov/kov (osazeny před filtry). Ostatní vstupní uzávěry jsou s teflonovým těsněním.

4.2.3.2	Filtr velkoobjemový s textilní vložkou, která zachytí částice prachu větší než 5μm. Pro zjištění tlakové ztráty bude před a za filtrem osazen manometr (0-400 kPa, průměr 160 mm, přesnost 1%). Odprášení z filtru bude vytaženo ven z RS.  

 	

4.2.3.3	Regulační řada je v uspořádání: bezpečnostní rychlouzávěr; regulátor DN 40 nebo DN 65 s vestavěným bezpečnostním rychlouzávěrem; ztrátový pojistný ventil.

 	Výstupní uzávěry jsou uzavírací klapky motýlové LUG.

 	Ruční regulační ventil pro celkový ochoz regulačních řad ve stejné dimenzi jako je dimenze vstupního potrubí.

4.2.3.4 RS bude vybavena obtokem s uzavírací armaturou a regulační armaturou – ventil. Na STL straně obtoku bude vyvedena odbočka DN 50 s kulovým kohoutem opatřeným zátkou a na NTL straně bude vyvedena odbočka DN 80 s kulovým kohoutem opatřeným zátkou. Tyto odbočky budou sloužit pro napojení náhradního zásobování. 

4.2.3.5	Trubní materiál ČSN EN ISO 3183

	Ostatní části RS – které budou svařovány – TNI CEN ISO/TR 15608

4.2.3.6	Pro výkon do 500 Nm3/h bude na vstupním potrubí  v proudění shora dolů osazen rotační plynoměr G160, DN150, PN16 s šoupaty před a za plynoměrem ve vzdálenosti minimálně 150 mm, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Pro výkon do 1200 Nm3/h bude na vstupním potrubí  v proudění shora dolů osazen turbinový plynoměr G250, DN100, PN16 s klapkami před a za plynoměrem ve vzdálenosti minimálně 500 mm, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Osazení plynoměru určí Správa měření. V případě, že nebude plynoměr osazen, osadí se mezikus příslušných rozměrů. 	

4.2.3.7	Na vstupním potrubí bude osazen tlakoměr v provedení antikoro, D160, rozsah 0-250 kPa, tř.př. 1.6, závit M20x1,5 s trojcestným ventilem. Na výstupním potrubí tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0–6 kPa s trojcestným ventilem a rtuťový teploměr v jímce s rozsahem měření –30°C až + 50°C. Všechny měřicí přístroje budou dodány včetně platných kalibračních listů. 



[bookmark: _Toc465777239][bookmark: _Toc3191452]Elektropřípojka, elektroinstalace

Projekty pro část elektro RS smí provádět pouze subjekty s projekční činností a praxí s objekty v rozsahu E2B (pro vlastní elektropřípojku postačuje kvalifikace v rozsahu E2A).

Výchozí revize elektrického zařízení je součástí dodávky dodavatelské/montážní organizace elektro. Ke kontrole systému uzemnění (před zasypáním) musí být přizván revizní technik a zástupce RSZP. O kontrole se provede zápis do stavebního deníku.

Elektropřípojka u RS bude provedena dle připojovacích podmínek správce distribuční sítě. Technické parametry přípojky určí projektant dle předpokládaného odběru. Elektropřípojka bude ukončena ve zděném pilíři, kde bude osazen elektroměr. RS je vybavena osvětlením a ostatní elektroinstalací. Nedílnou součástí RS jsou i hromosvody a kompletní uzemňovací soustava zahrnující i uzemnění technologického zařízení.

Vybavení RS tzv. bezpečnostním vypínáním, tj. instalací přístupného hlavního bezpečnostního vypínače (pokud je stanice vybavena elektroinstalací) musí být provedeno tak, aby k tomuto bezpečnostnímu prvku byl okamžitý přístup osob bez elektrotechnické kvalifikace. 

Za prvek hlavního bezpečnostního vypínání nelze považovat hlavní jistič v rozvaděči, nebo hlavní jistič v elektroměrovém rozvaděči.

V případně subdodávky v rozsahu elektrotechnologie, systému hromosvodní ochrany a uzemnění lze ji zadávat pouze subjektům s oprávněním pro objekty v rozsahu E2B.

Používané materiály a komponenty musí být určeny a schváleny pro příslušné prostředí. Splnění podmínek musí být prokázáno a dokladováno. Dokumenty jsou součástí předávací dokumentace. 

[bookmark: _Toc465777240][bookmark: _Toc3191453]Budova, střecha a základy RS

4.2.5.1	Budova regulační stanice je betonový prefabrikovaný skelet vnějších rozměrů 3,95x2,2m.

Dispoziční řešení vychází z potřeb technologie. V objektu je osazeno technologické zařízení regulační stanice. Podlaha v místnosti je tvořena betonovým panelem, který je součástí prefabrikovaného skeletu. Výplně otvorů jsou ocelové atypické. Pro vstup do místnosti regulace slouží dvojí dvoukřídlá vrata (nejsou požárně odolná) šířky 2m z každé boční strany. Veškeré dveře jsou vybaveny zámky s vložkou FAB a aretací v otevřené poloze. 

Větrání je zajištěno větracími tvarovkami ve střešní krytině a větracími mřížkami osazenými ve stěně skeletu se spodní hranou otvoru ve výši minimálně 0,5 m nad terénem.

Vnitřní omítky jsou vápenné, hladké v bílé barvě. Venkovní omítky jsou akrylátové s plastickým vzorem v bílé barvě. Nátěry výplní otvorů jsou provedeny 2x základní a 3x vrchní syntetickou barvou v tmavě hnědém odstínu. Obklad římsy budovy je proveden z umělého dřeva v barvě hnědé. Sokl regulační stanice je natřen fasádní barvou tmavě hnědou, vodovzdornou, jemnozrnné struktury.

4.2.5.2	Střecha je valbová tvořená lehkou ocelovou konstrukcí z tenkostěnných svařovaných profilů. Střešní krytinou je betonová taška v červené barvě. Odvodnění střechy je provedeno většinou pomocí žlabů a svodů z plastu v barvě hnědé.

	RS bude osazena izolovaným systémem ochrany před bleskem (specifikace viz.příloha). 

4.2.5.3	Objekt bude založen základových pasech z betonu B15. Pasy budou založeny na vrstvě zhutněného štěrkopískového podsypu. Hloubku a šířku základů je nutné přizpůsobit hloubce rostlého terénu a druhu zeminy. Počet základových pasů určí projektant.

4.2.5.4. Případné osazení telemetrií bude řešeno samostatným objektem umístěným vně pláště regulační stanice. Elektrorozvaděč bude k RS přizděn.



[bookmark: _Toc465777241][bookmark: _Toc3191454]Oplocení 

Okolo skeletu RZ není požadováno žádné oplocení. Pokud bude oplocení realizováno bude provedeno a umístěno podle TPG 605 02.



[bookmark: _Toc465777242][bookmark: _Toc3191455]Úprava okolí 

Podél stavby bude proveden okapový chodník ve spádu od objektu šířky 500 mm z betonových dlaždic HBB 500/500/50 mm, uložených do pískového lože tl. 150 mm. Ostatní plocha náležející k RS nebo v jejím oplocení bude zpevněna betonovými zatravňovacími tvárnicemi s tloušťkou 80 mm, které budou vysypány štěrkem frakce 4-8 mm. Plocha bude spádována směrem od objektu RS. Poklopy na armaturách budou umístěny 2 cm nad zpevněným terénem a provedeny podle TNS 90 9301. 



[bookmark: _Toc465777243][bookmark: _Toc3191456]Příjezdová komunikace

Příjezdová komunikace k objektu RS bude asfaltová nebo z betonových panelů o minimální šířce 3 metry. Tato komunikace bude spádována od skeletu RS










[bookmark: _Toc3191457]Regulační zařízení – typ RESO

Toto regulační zařízení reguluje přetlak zemního plynu z VTL rozvodů na STL v rozmezí výkonu 0 až 200 m3/hod. Projektová dokumentace musí vyhovovat ČSN EN 12186 a TPG 605 02. Navržená RS musí plně zaručovat požadavky kapacitní a bezpečnostní.

[bookmark: _Toc271876277][bookmark: _Toc3191458] Základní údaje 

Medium:		zemní plyn typu H 

4.3.1.1	Vstupní přetlak:		max.		4,0 MPa

 

Výstupní přetlak: 	max.		400 kPa

 				provoz.	    	100-300 kPa 		

min.		100 kPa

Výstupní STL přetlak je nastaven na 100 kPa a postupně s rostoucím odběrem bude zvyšován až na konečných 300 kPa.



Množství plynu (výkon):

 				max.		200 m3/hod

 	 



4.3.1.2 Orientační nastavení regulátorů a zabezpečovacích armatur:



	Nastavení regulátorů tlaku na výstupní přetlak:

 	řada provozní 1.	270 kPa (I.etapa 100 kPa)

    



Nastavení regulátorů tlaku (monitor) na výstupní přetlak:

 	řada provozní 1.	300 kPa (I.etapa 115 kPa)

	Bezpečnostní rychlouzávěr jistí regul. zařízení proti změně tlaku plynu a je nastaven takto:

 	řada provozní 1. vzestup	390 kPa (I.etapa 130 kPa)

 	                           pokles		 90 kPa (I.etapa    60 kPa) 



            



V případě potřeby změny výstupního přetlaku v RS s ohledem na provoz navazující plynovodní sítě je nutno provést nastavení zabezpečovacího zařízení RS podle TPG 605 02.



[bookmark: _Toc3191459]Provedení 

Regulační zařízení bude řešeno jednořadé, jednostupňové. Filtrační řada bude mít ochoz.

Celkový ochoz regulační řady bude napojen za prachovým filtrem. Uspořádání regulační řady bude monitorové s vnějším impulzem, který bude pomocí imp. potrubí napojen za regulátor. Ztrátový pojišťovací ventil, který jistí regulační zařízení proti stoupnutí tlaku při nulovém odběru, bude osazen. Uspořádání technologie bude takové, aby byla zajištěna obslužnost veškerého technologického zařízení. Registrace provozních veličin dle TPG 605 02 bude zaznamenána pomocí elektronického záznamníku. 

Regulační zařízení je s měřením průtoku na výstupu. Měřidlo bude mít ochoz.

Vnější a vnitřní povrch potrubí v RZ bude před provedením nátěrů otryskán. Potrubí a podpěrné konstrukce budou natřeny základní barvou syntetickou. Jako vrchní nátěr na potrubí a armatury je použit email syntetický S 2013 – žluť střední 6200. Podpěrné konstrukce jsou natřeny emailem syntetickým S 2013 – odstín černý 1900. Na potrubí budou nalepeny samolepící etikety se směrem toku plynu a s rozsahem tlaku na bezpečnostních klapkách,

Vstupní a výstupní potrubí bude ukončeno nad podlahou RZ přírubovým spojem.

Na společném výstupu bude osazen návarek DN 15 s kulovým kohoutem DN 15 a zátkou.



[bookmark: _Toc3191460]Předehřev plynu 

[bookmark: _Toc288655742][bookmark: _Toc317676579][bookmark: _Toc465777408][bookmark: _Toc466549744]Takto navržené regulační zařízení může pracovat bez předehřevu plynu do výkomu 200 m3/hod. 



[bookmark: _Toc3191461]Hlavní armatury 

4.3.4.1	Vstupní uzávěry jsou mezipřírubové kulové kohouty s těsněním kov/kov (ocelová sedla) osazeny před filtr a na ochoz filtru. Ostatní vstupní uzávěry jsou s teflonovým těsněním.

 	

4.3.4.2	Regulační řada je v uspořádání filtr, bezpečnostní rychlouzávěr, předřazený monitor DN 25 a regulátor DN 25. Uzávěry na STL části RS jsou klapky LUG.

4.3.4.3	Ruční regulační ventil PN 40 pro celkový ochoz regulační řady ve stejné dimenzi jako je dimenze ochozového potrubí.

 	Trubní materiál ČSN EN ISO 3183

 	 100 % RTG kontrola svarů VTL části.

 	Inspekční certifikát na materiály dle ČSN EN 10204–3.1 a 3.2

4.3.4.4	Na výstupním potrubí RZ bude v proudění shora dolů osazen rotační plynoměr G65 nebo G 100, DN50 nebo DN 80, PN16 s šoupaty před a za plynoměrem ve vzdálenosti minimálně 150 mm, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Osazení plynoměru určí Správa měření.

4.3.4.5	Ostatní části RS – které budou svařovány - TNI CEN ISO/TR 15608  

4.3.4.6	Na vstupním potrubí před filtrem tlakoměr v provedení antikoro, D160, rozsah 0-4 MPa, tř.př. 1,6, závit M 20x1,5 s trojcestným ventilem. Na výstupním potrubí tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 kPa s trojcestným ventilem a rtuťový teploměr v jímce s rozsahem měření –30°C až + 50°C. Na výstupním potrubí z reg. řad bude osazen tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 kPa s trojcestným ventilem. Pro nastavení monitoru bude osazen tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 kPa s trojcestným ventilem. Bude osazen elektronický záznamník dat pro měření tlaku a teploty na společném STL výstupu z RZ s čidly s rozsahem tlaku 0-600 kPa a teploty –30°C až +50°C. Připojení tlaku na čidlo musí být realizováno přes trojcestný kulový kohout umístěný na montážní desce záznamníku. Pro čidla musí být osazen na výstupu z RS návarek s dvojcestným ventilem se závitem M20x1,6 a návarek s jímkou pro teplotní čidlo.

 	Všechny měřicí přístroje budou dodány včetně platných kalibračních listů. 

 	Plynoměr ani elektronický záznamník nebudou součástí investičního celku RZ.

[bookmark: _Toc3191462]Dálkový přenos dat 

RZ do výkonu 200 m3/hod. není připravena pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat.

[bookmark: _Toc3191463]Elektropřípojka, elektroinstalace 

Projekty elektro RS smí provádět pouze subjekty s projekční činností a praxí s objekty třídy B.

U objektů RESO nebude projektována, ani provedena elektropřípojka. Ke kontrole systému uzemnění (před zasypáním) bude přizván revizní technik a zástupce RSZP. O kontrole se provede zápis do stavebního deníku.

Atesty: požadujeme doložení atestů na komponenty v české verzi. Tyto musí být součástí předávací dokumentace.

 Nedílnou součástí RS jsou i hromosvody a kompletní uzemňovací soustava zahrnující i uzemnění technologického zařízení.

[bookmark: _Toc3191464]Budova, střecha a základy RZ 

4.3.7.1	Budova regulačního zařízení je betonový skelet. Skelet má min. vnější rozměry 1,1m x 1,7m pro RZa (bez plynoměru) nebo 1,1m x 2,0m pro RZb (s plynoměrem). Pro přístup k regulačnímu zařízení slouží dvoukřídlá vrata (nejsou požárně odolná) z přední čelní strany o šířce 1,5m – RZa a 1,8m – RZb. Vrata jsou ocelová, atypická, jsou vybavena zámkem s vložkou FAB a aretací v otevřené poloze. Větrání je zajištěno větracími žaluziemi osazenými ve vratech. Podlaha v místnosti technologie RZ je tvořena betonovým panelem, který je součástí prefabrikovaného skeletu. Na stěnu při vstupních dveřích bude přidělána police na odkládání a uložení dokumentace VTL RESO

Vnitřní omítky jsou vápenné, hladké v bílé barvě. Venkovní omítky jsou akrylátové s plastickým vzorem v bílé barvě. Nátěry výplní otvorů jsou provedeny 2x základní a 3x vrchní syntetickou barvou v tmavě hnědém odstínu. Obklad římsy budovy je proveden z umělého dřeva v barvě hnědé. Sokl regulační stanice je natřen fasádní barvou tmavě hnědou, vodovzdornou, jemnozrnné struktury.



4.3.7.2	Střecha je valbová, tvořená lehkou ocelovou konstrukcí z tenkostěnných svařovaných profilů.

            Střešní krytinou je betonová taška v červené barvě.

	RZ bude osazeno izolovaným systémem ochrany před bleskem (specifikace viz.příloha). 

4.3.7.3	Objekt bude založen základových pasech z betonu B15. Pasy budou založeny na vrstvě zhutněného štěrkopískového podsypu. Hloubku a šířku základů je nutné přizpůsobit hloubce rostlého terénu a druhu zeminy. Počet základových pasů určí projektant.

[bookmark: _Toc3191465]Oplocení 

Okolo skeletu RZ není požadováno žádné oplocení.

[bookmark: _Toc3191466]Úprava okolí 

Podél stavby bude proveden okapový chodník ve spádu od objektu šířky 500 mm z betonových dlaždic 500/500/50 mm, uložených do pískového lože tl. 150 mm. Ostatní plocha náležející k RESO bude zpevněna betonovými zatravňovacími tvárnicemi s tloušťkou 80 mm, které budou vysypány štěrkem frakce 4-8 mm. Plocha bude spádována směrem od objektu RESO. Poklopy na armaturách budou umístěny cca 2 5 cm nad úrovní terénu a a provedeny podle TNS 90 9301.



[bookmark: _Toc3191467]Příjezdová komunikace

[bookmark: _Toc288655750][bookmark: _Toc317676587][bookmark: _Toc465777416][bookmark: _Toc466549752][bookmark: _Toc475361779]Příjezdová komunikace k objektu RZ bude asfaltová nebo z betonových panelů o minimální šířce 3 metry. Tato komunikace bude spádována od skeletu RZ.



[bookmark: _Toc3191468]Regulační zařízení – typ I a II

Tato regulační stanice reguluje přetlak zemního plynu z VTL rozvodů na STL v rozmezí výkonu 0 až 500 m3/hod (typ I) a 0 až 1200 m3/hod (typ II). Projektová dokumentace musí vyhovovat TPG 605 02 a podmínkám ECD. Navržená RS musí plně zaručovat požadavky kapacitní a bezpečnostní.



[bookmark: _Toc3191469]Základní údaje

Medium:		zemní plyn typu H 

4.4.1.1	Vstupní přetlak:   max.	4,0 MPa



Výstupní přetlak: max.	400 kPa

Výstupní přetlak bude při dodání nastaven podle projektové dokumentace. 

4.4.1.2	Orientační nastavení regulátorů a zabezpečovacích armatur:



	Množství plynu typ I:

	max.		500 m3/hod

	



	Množství plynu typ II:

	max.		1 200 m3/hod

	

[bookmark: _Toc3191470]Provedení

[bookmark: _Toc288655754][bookmark: _Toc317676591][bookmark: _Toc465777420][bookmark: _Toc466549756][bookmark: _Toc475361783]Regulační stanice bude řešena jako dvouřadá, jednostupňová se společným měřením odebíraného množství plynu na společném STL výstupu. Obě regulační řady jsou řešeny tak, že při výpadku provozní reg. řady nabíhá automaticky řada záložní. Tato RS plně zaručuje požadavky kapacitní a bezpečnostní.



Filtrační řada se stojatým výměníkem bude mít ochoz s prachovým filtrem. Celkový ochoz regulačních řad bude napojen za filtračními řadami. 



RS bude vybavena pro případ netěsnosti regulátoru při tzv. „nulovém odběru“ kontrolním pojistným ventilem, který slouží k odpuštění redukovaného množství plynu nepřípustných hodnot výstupního provozního tlaku. Kontrolní pojistný ventil bude osazen na obou řadách. Před kontrolním pojistným ventilem bude osazen uzávěr s možností zajištění uzávěru v otevřené poloze a za uzávěrem bude napojeno impulsní potrubí se dvěma uzávěry ze vstupní části RS, které bude sloužit pro jeho funkční zkoušku.

Uspořádání technologie bude takové, aby byla zajištěna obslužnost veškerého technologického zařízení. Registrace provozních veličin dle TPG 605 02 bude zajištěna pomocí telemetrické stanice. RS bude vybavena návarky pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat.

Vnější i vnitřní povrch potrubí v RS bude před provedením nátěrů otryskán. Potrubí a podpěrné konstrukce budou natřeny základní barvou syntetickou. Jako vrchní nátěr na potrubí a armatury je  použit email syntetický S 2013 – žluť střední 6200. Podpěrné konstrukce jsou natřeny emailem syntetickým S 2013 – odstín černý 1900, Na potrubí budou nalepeny samolepící etikety se směrem toku plynu, označení řad a s rozsahem tlaku na bezpečnostních klapkách. 

Vstupní a výstupní potrubí strojní části bude ukončeno nad podlahou RS přírubovým spojem.
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Pro předehřev plynu bude použit:



Regulační zařízení typ I – množství plynu nominální výkon 500 m3/hod

Elektrický předehřívač plynu – elektrický příkon 12 kW, zapojeno na 6 kW, PN 40, DN 50 



Regulační zařízení typ II – množství plynu nominální výkon 1 200 m3/hod

Elektrický předehřívač plynu – elektrický příkon 12 kW, PN 40, DN 50



Výstupní teplotu plynu řídí procesní telemetrická stanice. Toto zařízení bude řídit teplotu předehřívaného plynu na hodnotě cca + 2°C.
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4.4.4.1	Vstupní uzávěry jsou mezi přírubové kulové kohouty s těsněním kov/kov (osazeny před filtry). Ostatní vstupní uzávěry jsou s teflonovým těsněním.

4.4.4.2	Filtr velkoobjemový s textilní vložkou, která zachytí částice prachu větší než 5μm. Pro zjištění tlakové ztráty bude před a za filtrem osazen diferenční manometr s vlečnou ručičkou. Odprášení z filtru bude vytaženo ven z RS.

 	

4.4.4.3	Regulační řada je v uspořádání: Bezpečnostní rychlouzávěr, regulátor DN 25 s vestavěným bezpečnostním rychlouzávěrem. Kontrolní pojistný ventil.

 	Výstupní uzávěry jsou uzavírací klapky motýlové LUG.

 	Ruční regulační ventil pro celkový ochoz regulačních řad ve stejné dimenzi jako je dimenze vstupního potrubí.

4.4.4.4	Trubní materiál ČSN EN ISO 3183.

	Ostatní části RS – které budou svařovány - TNI CEN ISO/TR 15608

 	100 % RTG kontrola svarů VTL části

4.4.4.5	Typ I -  Pro stanici o výkonu 0 až 500 Nm3/hod bude na výstupním potrubí bude v proudění shora dolů osazen rotační plynoměr G 100, DN 80 PN 16 s uzávěrem před a za plynoměrem ve vzdálenosti minimálně před plynoměrem 200 mm a za plynoměrem minimálně 130 mm, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Reálný rozsah měření je na 100 kPa  6-320 m3/hod, na 300 kPa 12-640 m3/hod.

Typ II - Pro stanici o výkonu 0 až 1200 Nm3/hod bude na výstupním potrubí v první etapě osazen v proudění shora dolů rotační plynoměr G 100, DN 80 PN 16. Ve druhé etapě bude na výstupním potrubí osazen v proudění shora dolů turbínový plynoměr G 250, DN 100 PN 16. Pro turbínový plynoměr musí být dodrženy min. přímé úseky 5D před měřidlem a 3D za měřidlem. Protože je pro první etapu osazen rotační plynoměr, budou za přímými úseky před a za plynoměrem osazena šoupata, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Rozsah měření v první etapě bude na 100 kPa 6-320 m3/hod, na 300 kPa 12-640 m3/hod, v druhé etapě na 100 kPa 40-800m3/hod, na 300 kPa 80-1600 m3/hod.



             RS bude vybavena obtokem. Na VTL straně obtoku bude vyvedena odbočka DN 25 s kulovým kohoutem opatřeným zátkou a na STL straně bude vyvedena odbočka DN 50 s kulovým kohoutem opatřeným zátkou. Tyto odbočky budou sloužit pro napojení náhradního zásobování. 

Na společném výstupu bude osazen návarek DN 15 s kulovým kohoutem DN 15 a zátkou.

4.4.4.6	Plynoměry nebudou součástí investičního celku RS.

4.4.4.7	Na vstupním potrubí bude osazen tlakoměr v provedení antikoro, D160, rozsah 0-4 MPa, tř.př. 1,6, závit M20x1,5 s trojcestným ventilem. Na výstupním potrubí tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 (0-600) kPa s trojcestným ventilem a rtuťový teploměr v jímce s rozsahem měření –30°C až + 50°C. Na výstupním potrubí z reg. řad bude osazen tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 (0-600)  kPa s trojcestným ventilem. 

4.4.4.8	Pro registraci provozních veličin (výstupního tlaku a teploty) bude sloužit telemetrická stanice s čidly s příslušnými rozsahy na společném STL výstupu. Připojení tlaků na čidla musí být realizována přes trojcestné ventily.

	Všechny měřicí přístroje dodat včetně platných kalibračních listů. 
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4.4.5.1	Součástí dodávky VTL RS všech typů bude „Procesní telemetrická stanice“

4.4.5.2	Pro registraci provozních veličin (výstupního tlaku a teploty) bude sloužit telemetrická stanice s čidly s příslušnými rozsahy na společném STL výstupu. Připojení tlaků na čidla musí být  realizována přes trojcestné ventily.

            Všechny měřicí přístroje dodat včetně platných kalibračních listů.

 	

4.4.5.3 Dálkový přenos dat:

	Technologie RS musí být připravena pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat. Pro telemetrickou stanici, která je k dálkovému přenosu dat používána, musí být osazeny tyto návarky:

· Pro tlaková čidla na vstupu, výstupu z RS a na potrubí za regulátorem VTL/STL a STL/NTL, včetně trojcestných manometrových ventilů se závitem M20x1,5.

· Pro teplotní čidlo na výstupu z RS návarek s jímkou pro PT 100.

4.4.5.4	S osazením skříní telemetrických stanic uvažovat vždy samostatnou místnost.

 	Registrace provozních veličin bude zajišťována DPD.

 	Umístění rozvaděče – spolu s telemetrickou stanicí. 

4.4.5.5	Z důvodů ujednocení komunikací mezi dispečinkem a regulačníma stanicemi bylo rozhodnuto o používání jednoho komunikačního driveru. Bude použita tato komunikační cesta:

 	Síť mobilního operátora O2 „APN op.jcplyn“.  

 	Napojení na síť operátora bude pomocí LTE routeru LR 77 v.2. Protokol IEC870-5-104

Pro budoucí možnost zatažení optického kabelu pro komunikaci DPD s DŘS, bude do místnosti s DPD položena chránička optického kabelu. Chránička bude tažena od paty pozemku do místa osazení DPD.  Na obou koncích bude zakončena koncovkou a na straně paty pozemku markerem.

Charakteristika je v uvedených TNS:



· TNS 59 1631 Mechanická ochrana kabelových vedení Plastová chránička ohebná pro optiku

· TNS 59 1632 Mechanická ochrana kabelových vedení Koncovka pro HDPE chráničku pro optická vedení

· TNS 59 1633 Mechanická ochrana kabelových vedení Spojka pro HDPE chráničku pro optická vedení

· TNS 59 1641 optická vedení Marker – elektronický značkovací systém

 	 



            Telemetrické zařízení musí dále splňovat tyto podmínky:



-Technická specifikace „ZD_RTU_pro-RSaSKAO-Požadavky“ viz. příloha 

- Bude schopné komunikovat prostřednictvím výše uvedených přenosových tras do programu RELIANCE (GEOVAP Pardubice).

- Telemetrie musí umožnit komunikaci při výpadku napájení 230V minimálně 24hodin. 

- Zařízení bude umožňovat přepočet plynu podle normy AGA NX 19.

- Bude možno místně a na dálku měnit nastavení řídícího systému. 

- Přesnost naměřených hodnot včetně přenosu bude požadována do dvou procent.



4.4.5.6	V rámci unifikace rozsahu tlakových čidel požadujeme tzv. šestkovou řadu tlakových úrovní:  0-6 kPa, 0-600 kPa, 0-6 MPa relativního přetlaku a u měření průtoku absolutního přetlaku.

 	Typy snímačů:           	DMP 341 – NTL

DMP 331 – STL (MTL)

DMP 333 – VTL

 	Přesnost čidel = 0,5% 

 	Kalibrační protokol

 	Připojovací závit M 20x1,5

 	Výstup 4-20 mA

 	Provedení pro zónu 2 (SNV 1)

 	Konektor DIN 43650

 	Těsnění Viton (FKM)

 	Teplotní čidla pro měření plynu:

 	Odporový snímač teploty nevýbušný s převodníkem 4 – 20mA  T1070, Pt 100, -50+50 0C, provedení do jímky, závit M20 x 1,5, délka sondy 100mm (na zakázku), kalibrační protokol

 	 	

 	Snímače tlaku budou přimontovány na potrubí prostřednictvím zkušebního ventilu.

4.4.5.7	U rychlouzávěrů budou použity originál snímače polohy doporučené výrobcem. 

 	Veškeré rozvody budou provedeny dle planých norem a bude použito pozinkovaných žlabů.

 	Součástí nabídky budou projektové dokumentace předběžného vyhotovení.
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Projekty pro část elektro RS smí provádět pouze subjekty s projekční činností a praxí s objekty v rozsahu E2B (pro vlastní elektropřípojku postačuje kvalifikace v rozsahu E2A).

Výchozí revize EZ pro RS PZ je součástí dodávky dodavatelské montážní organizace elektro. Ke kontrole systému uzemnění (před zasypáním) bude přizván revizní technik a zástupce ECD. O kontrole se provede zápis do stavebního deníku.

Elektropřípojka u RS bude provedena dle připojovacích podmínek správce distribuční sítě. Technické parametry přípojky určí projektant dle předpokládaného odběru (přípojka bude osazena 16 A jističem). Elektropřípojka bude ukončena ve zděném pilíři, kde bude osazen elektroměr. RS je vybavena osvětlením a ostatní elektroinstalací. Nedílnou součástí RS jsou i hromosvody a kompletní uzemňovací soustava zahrnující i uzemnění technologického zařízení.

Vybavení RS tzv. bezpečnostním vypínáním, tj. instalací přístupného hlavního bezpečnostního vypínače musí být provedeno tak, aby k tomuto bezpečnostnímu prvku byl okamžitý přístup osob bez elektrotechnické kvalifikace. Jedná se o bezpečností vypínací prvek „na“ rozvaděči (myšleno vně rozvaděče). 

RS je nutno dále vybavit zařízením pro připojení náhradního zdroje s ručním přepínáním provozu („zapnuto“ síť – „vypnuto“ nula – „náhradní zdroj“). Připojení bude provedeno zástrčkou 3 x 400 V, AC, 16 A. Zástrčka a vypínač budou umístěny na elektroměrném pilíři z vnitřní strany oplocení.

Za prvek hlavního bezpečnostního vypínání nelze považovat hlavní jistič v rozvaděči, nebo hlavní jistič v elektroměrovém rozvaděči.

V případně subdodávky v rozsahu elektrotechnologie, systému hromosvodní ochrany a uzemnění lze je zadávat pouze subjektům s oprávněním pro objekty v rozsahu E2B.

Používané materiály a komponenty musí být určeny a schváleny pro příslušné prostředí. Splnění podmínek musí být prokázáno a dokladováno. Dokumenty jsou součástí předávací dokumentace. 

V případě rekonstrukce/obnovy RS – zavedení elektropředehřevů - projektant zajistí nové vyjádření k navýšení požadovaného příkonu u provozovatele distribuční sítě a navrhne s ohledem na požadovaný příkon nové HDV (hlavní domovní vedení) a instalaci do objektu RS.
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4.4.7.1	Budova regulační stanice je betonový prefabrikovaný skelet vnějších rozměrů 3,95x2,2m.

Dispoziční řešení vychází z potřeb technologie a je členěno do dvou místností. V první místnosti je osazeno technologické zařízení regulační stanice, druhá slouží pro instalaci okruhového  rozvaděče. Druhou místnost je možno využít i pro dálkový přenos dat. Oba prostory jsou od sebe plynotěsně odděleny betonovou stěnou a stropem v druhé místnosti  tloušťky 100mm. Plynotěsné průchody kabelů elektroinstalace jsou řešeny speciálními těsnícími prostupy. Podlaha v místnosti technologie RS a v místnosti předehřevu je tvořena betonovým panelem, který je součástí prefabrikovaného skeletu. Výplně otvorů jsou ocelové atypické. Pro vstup do místnosti regulace slouží dvojí dvoukřídlá vrata (nejsou požárně odolná) šířky 2m z každé boční strany. Do místnosti předehřevu se vstupuje dveřmi šířky 1,1m z čela budovy. Veškeré dveře jsou vybaveny zámky s vložkou FAB a aretací v otevřené poloze. 

Větrání je zajištěno větracími tvarovkami ve střešní krytině a větracími mřížkami osazenými ve stěně skeletu se spodní hranou otvoru ve výši minimálně 0,5 m nad terénem.

Vnitřní omítky jsou vápenné, hladké v bílé barvě. Venkovní omítky jsou akrylátové s plastickým vzorem v bílé barvě. Nátěry výplní otvorů jsou provedeny 2x základní a 3x vrchní syntetickou barvou v tmavě hnědém odstínu. Obklad římsy budovy je proveden z umělého dřeva v barvě hnědé. Sokl regulační stanice je natřen fasádní barvou tmavě hnědou, voděodolnou, jemnozrnné struktury.

4.4.7.2	Střecha je valbová tvořená lehkou ocelovou konstrukcí z tenkostěnných svařovaných profilů. Střešní krytinou je betonová taška v červené barvě. Odvodnění střechy je provedeno většinou pomocí žlabů a svodů z plastu v barvě hnědé.

	RS bude osazena izolovaným systémem ochrany před bleskem (specifikace viz.příloha). 

4.4.7.3	Objekt bude založen základových pasech z betonu B15. Pasy budou založeny na vrstvě zhutněného štěrkopískového podsypu. Hloubku a šířku základů je nutné přizpůsobit hloubce rostlého terénu a druhu zeminy. Počet základových pasů určí projektant.
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Oplocení okolo skeletu RS bude provedeno s podezdívkou z plotových panelů. Použité pletivo je s PE izolací bez horního ostnatého drátu. Vzdálenost oplocení od obvodových zdí skeletu bude 3,0m. Pro vstup bude sloužit branka s jednokřídlými vraty šířky 900 mm a brána pro vjezd s vraty dvoukřídlými šířky 3 000 mm. Zámečnické výrobky jsou opatřeny jak základním, tak i konečným nátěrem barvy zelené.
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Podél stavby bude proveden okapový chodník ve spádu od objektu šířky 500 mm z betonových dlaždic 500/500/50 mm, uložených do pískového lože tl. 150 mm. Ostatní plocha náležející k RS bude zpevněna betonovými zatravňovacími tvárnicemi s tloušťkou 80 mm, které budou vysypány štěrkem frakce 4-8 mm. Plocha bude spádována směrem od objektu RS. 

V betonovém základu oplocení budou provedeny prostupy – ocel. trubky o ø60 mm pro odvod dešťové vody ze zpevněné plochy. Podél vnější strany podezdívky oplocení jsou osazeny ve spádu meliorační žlabovky TBM  do pískového lože odvádějící dešťové vody směrem k příjezdové komunikaci, která je řešena ve spádu od skeletu RS. V opačném případě řešit vsakovací jímkou (betonová skruž vyplněná pískem). Poklopy na armaturách budou umístěny cca 2 cm nad úrovní terénu a a provedeny podle TNS 90 9301. 



[bookmark: _Toc3191478]Příjezdová komunikace

Příjezdová komunikace k objektu RS bude asfaltová nebo z betonových panelů o minimální šířce 3 metry. Tato komunikace bude spádována od skeletu RS.
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Tato regulační stanice reguluje přetlak zemního plynu z VTL rozvodů na STL v rozmezí výkonu 0 až 3000 m3/hod. Projektová dokumentace musí vyhovovat TPG 605 02 a podmínkám ECD. Navržená RS musí plně zaručovat požadavky kapacitní a bezpečnostní.
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Medium: zemní plyn typu H 

 	

4.5.1.1	Vstupní přetlak:

 	max.			4,0 MPa



 	

Výstupní přetlak:

 	max.			400 kPa

Výstupní přetlak bude při dodání nastaven podle projektu.

4.5.1.2	Orientační nastavení regulátorů a zabezpečovacích armatur:



	Množství plynu: 	max.		3 000 m3/hod



4.5.1.3	Nastavení regulátoru tlaku pro kotelnu:

 	výstupní přetlak				2,1 kPa

 	bezpečnostní zařízení – vzestup	5,0 kPa

 	                                       pokles		1,0 kPa

 	pojistný ventil – otevírací přetlak	3,0 kPa

Hodnoty uvedené u regulátorů jsou nastaveny jeho výrobcem podle projektu. Přetlak na výstupu určí provozovatel. 
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Regulační stanice bude řešena jako dvouřadá, jednostupňová s centrálním měřením odebíraného množství plynu na společném STL výstupu. Obě regulační řady jsou řešeny tak, že při výpadku  provozní regulační řady nabíhá automaticky řada záložní. Tato RS plně zaručuje požadavky kapacitní a bezpečnostní.

Filtrační řada se stojatým výměníkem bude mít ochoz s prachovým filtrem. Teplovodní systém bude otevřený. Celkový ochoz regulačních řad bude napojen za filtračními řadami Ztrátový pojišťovací ventil, který jistí regulační zařízení proti stoupnutí tlaku při nulovém odběru, nebude osazen. Regulátory mají ochozové potrubí DN 10 se dvěma kulovými kohouty DN 10.

Uspořádání technologie bude takové, aby byla zajištěna obslužnost veškerého technologického zařízení. V kotelně bude osazen jeden plynový kondenzační kotel. Registrace provozních veličin dle TPG 605 02 bude zajištěna pomocí telemetrické stanice. RS bude vybavena návarky pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat.

Vnější i vnitřní povrch potrubí v RS bude před provedením nátěrů otryskán. Potrubí a podpěrné konstrukce budou natřeny základní barvou syntetickou. Jako vrchní nátěr na potrubí a armatury je  použit email syntetický S 2013 – žluť střední 6200. Podpěrné konstrukce jsou natřeny emailem syntetickým S 2013 – odstín černý 1900. Na potrubí budou nalepeny samolepící etikety se směrem toku plynu, označení řad a s rozsahem tlaku na bezpečnostních klapkách. 

Vstupní a výstupní potrubí strojní části RS bude ukončeno nad podlahou RS přírubovým spojem.

Na společném výstupu bude osazen návarek DN 15 s kulovým kohoutem DN 15 a zátkou.
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Teplovodní okruh bude otevřený. Na teplovodním výměníku bude osazena expanzní nádobou beztlakého topného systému, která bude provedena z nerezového materiálu (AISI 316) včetně výfukové trubky vyvedené nad střechu RS. Na expanzní nádobu neosazovat stavoznak, budou osazeny pouze uzávěry v úrovni minimální a maximální hladiny  - v hadicovém provedení.

Expanzní potrubí – potrubí, na které je nádoba připojena a které je trvale zaplaveno topnou kapalinou, může být z běžné konstrukční oceli.

Nádoba bude připojena na výměník, resp. Topný systém příslušné dimenze tlakové řady PN 16 a výfukové potrubí pak na nádobě stejným způsobem pro zachování možnosti nádobu demontovat.



Dle výkonu předehřevu bude navržen jeden závěsný plynový kondenzační kotel, který je umístěn v plynotěsné oddělené části skeletu RS. Odvodní potrubí kondenzátu bude vyvedeno v nejvyšší možné výšce mimo regulační stanici a opatřeno topným kabelem, z důvodů zamrzání kondenzátu. Kondenzát bude odkapávat do vsakovací skruže s vápencovou nebo mramorovou drtí. Výstupní teplotu plynu řídí procesní telemetrická stanice. Toto zařízení bude řídit teplotu předehřívaného plynu na hodnotě cca + 5°C.



Výměníky teplovodního předehřevu budou osazeny oddělovacími armaturami Stanice bude osazena jedním společným výměníkem.
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4.5.4.1	Vstupní uzávěry jsou mezipřírubové kulové kohouty s těsněním kov/kov (osazeny před filtry). Ostatní vstupní uzávěry jsou s teflonovým těsněním.

4.5.4.2	Filtr velkoobjemový s textilní vložkou, která zachytí částice prachu větší než 5μm. Pro zjištění tlakové ztráty bude před a za filtrem osazen manometr (0-4 MPa, průměr 160 mm, přesnost 1%). Odprášení z filtru bude vytaženo ven z RS.

 	

4.5.4.3	Regulační řada je v uspořádání bezpečnostní rychlouzávěr, regulátor tlaku s tlumičem hluku a integrovaným bezpečnostním rychlouzávěrem.

4.5.4.4	Výstupní uzávěry jsou uzavírací klapky motýlové LUG.

4.5.4.5	Ruční regulační ventil pro celkový ochoz regulačních řad ve stejné dimenzi jako je dimenze vstupního potrubí.

4.5.4.6	Trubní materiál ČSN EN ISO 3183.

            Ostatní části RS - které budou svařovány - TNI CEN ISO/TR 15608

             100% RTG kontrola svarů VTL části

4.5.4.7	Na výstupním potrubí bude v první etapě osazen v proudění shora dolů turbinový plynoměr G 250, DN 100 PN 16. Ve druhé etapě bude na výstupním potrubí osazen v proudění shora dolů turbínový plynoměr G 650, DN 150 PN 16. Pro turbínový plynoměr musí být dodrženy min. přímé úseky 5D před měřidlem a 3D za měřidlem. Před plynoměrem a za plynoměrem budou osazeny uzavírací klapky motýlové LUG, s obtokem s uzavírací klapkou LUG s možností zajištění v zavřené poloze. Rozsah měření v první etapě bude na 100 kPa 40-800m3/hod, na 300 kPa 80-1600 m3/hod, ve druhé etapě na 100 kPa 100-2000 m3/hod, na 300 kPa 200-4000 m3/hod.

4.5.4.8	Mezikusy pro druhou etapu měření nebudou součástí dodávky RS. 

4.5.4.9	Plynoměry nebudou součástí investičního celku RS

 	Pro předehřev pro kotelnu bude osazen membránový plynoměr G - 4.

4.5.4.10Na vstupním potrubí bude osazen tlakoměr, provedení antikoro, D160, rozsah 0-4 MPa, tř.př. 1,6, závit M20x1,5 s trojcestným ventilem. Na výstupním potrubí tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-250 (0-600) kPa s trojcestným ventilem a rtuťový teploměr v jímce s rozsahem měření –30°C až + 50°C.  Na výstupním potrubí z reg. řad bude osazen tlakoměr ve stejném s rozsahem 0-250 (0-600) kPa s trojcestným ventilem. Na teplovodním systému bude osazen tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-40 kPa s trojcestným ventilem. Na potrubí za domovním regulátorem bude osazen tlakoměr ve stejném provedení s rozsahem 0-6 kPa s trojcestným ventilem.

4.5.4.11Pro registraci provozních veličin (výstupního tlaku a teploty) bude na společném STL výstupu z RS sloužit telemetrická stanice s čidly s příslušnými rozsahy. Připojení tlaků na čidla  musí být realizována přes zkušební trojcestné ventily.
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4.5.5.1	Součástí dodávky VTL RS všech typů bude „Procesní telemetrická stanice PTS 01“.

4.5.5.2	Pro registraci provozních veličin (výstupního tlaku a teploty) bude sloužit telemetrická stanice s čidly s příslušnými rozsahy na společném STL výstupu. Připojení tlaků na čidla musí být realizována přes trojcestné ventily.

 	Všechny měřicí přístroje dodat včetně platných kalibračních listů. 

4.5.5.3	Dálkový přenos dat:

 	Technologie RS musí být připravena pro osazení snímačů pro dálkový přenos dat. Pro telemetrickou stanici, která je k dálkovému přenosu dat používána, musí být osazeny tyto návarky:

4.5.5.4	Pro tlaková čidla na vstupu, výstupu z RS a na potrubí za regulátorem VTL/STL a STL/NTL, včetně trojcestných manometrových ventilů se závitem M20x1,5.

 	Pro teplotní čidlo na výstupu z RS návarek s jímkou pro PT 100.

 	S osazením skříní telemetrických stanic uvažovat vždy do kotelny.

 	Registrace provozních veličin bude zajišťována DPD.

4.5.5.5	Umístění rozvaděče-kotelna-montáž do místnosti s kotli 

4.5.5.6	Z důvodů ujednocení komunikací mezi dispečinkem a regulačníma stanicemi bylo rozhodnuto o používání jednoho komunikačního driveru. 

Bude použita tato komunikační cesta: Síť mobilního operátora O2 „APN op.jcplyn“

 	Napojení na síť operátora bude pomocí LTE routeru LR 77 v.2. Protokol IEC870-5-104

	Pro budoucí možnost zatažení optického kabelu pro komunikaci DPD s DŘS, bude do místnosti s DPD položena chránička optického kabelu. Chránička bude tažena od paty pozemku do místa osazení DPD.  Na obou koncích bude zakončena koncovkou a na straně paty pozemku markerem.

Charakteristika je v uvedených TNS:



· TNS 59 1631 Mechanická ochrana kabelových vedení Plastová chránička ohebná pro optiku

· TNS 59 1632 Mechanická ochrana kabelových vedení Koncovka pro HDPE chráničku pro optická vedení

· TNS 59 1633 Mechanická ochrana kabelových vedení Spojka pro HDPE chráničku pro optická vedení

· TNS 59 1641 optická vedení Marker – elektronický značkovací systém



Telemetrické zařízení musí dále splňovat tyto podmínky:

-Technická specifikace „ZD_RTU_pro-RSaSKAO-Požadavky“ viz. příloha.

- Bude schopné komunikovat prostřednictvím výše uvedených přenosových tras do programu RELIANCE.

- Zařízení bude umožňovat přepočet plynu podle normy AGA NX 19.

- Bude možno místně a na dálku měnit nastavení řídícího systému. 

- Přesnost naměřených hodnot včetně přenosu bude požadována do dvou procent.



4.5.5.7	V rámci unifikace rozsahu tlakových čidel požadujeme tzv. šestkovou řadu tlakových úrovní: 0-6 kPa, 0-600 kPa, 0-6 MPa relativního přetlaku a u měření průtoku absolutního přetlaku .



 	Typy snímačů:         	DMP 341 – NTL

DMP 331 – STL (MTL)

DMP 333 – VTL

 	Přesnost čidel = 0,5% 

 	Kalibrační protokol

 	Připojovací závit M 20x1,5

 	Výstup 4-20 mA

 	Provedení pro zónu 2 (SNV 1)

 	Konektor DIN 43650

 	Těsnění Viton (FKM)

           Teplotní čidla pro měření plynu:

 	odporový snímač teploty nevýbušný s převodníkem 4 – 20mA  T1070, Pt 100, -50+50 °C, provedení do jímky, závit M20 x 1,5, délka sondy 100mm (na zakázku), kalibrační protokol

 	Teplotní čidla pro měření teploty vody v kotelně

 	Příložný snímač teploty (s převodníkem 4-20mA), 

 	Snímače tlaku budou přimontovány na potrubí prostřednictvím zkušebního ventilu 

4.5.5.8	U rychlouzávěrů budou použity originál snímače polohy předepsané výrobcem.

 	Na ostatní rychlouzávěry snímače KS-06.

4.5.5.9	Veškeré rozvody budou provedeny dle planých norem a bude použito pozinkovaných MARS žlabů.

4.5.5.10Součástí nabídky budou projektové dokumentace předběžného vyhotovení.
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Projekty pro část elektro RS smí provádět pouze subjekty s projekční činností a praxí s objekty v rozsahu E2B (pro vlastní elektropřípojku postačuje kvalifikace v rozsahu E2A).

Výchozí revize EZ pro RS PZ je součástí dodávky dodavatelské montážní organizace elektro. Ke kontrole systému uzemnění (před zasypáním) bude přizván revizní technik a zástupce ECD.  O kontrole se provede zápis do stavebního deníku.

Elektropřípojka u RS bude provedena dle připojovacích podmínek správce distribuční sítě. Technické parametry přípojky určí projektant dle předpokládaného odběru (přípojka bude osazena 10 A jističem). Elektropřípojka bude ukončena ve zděném pilíři, kde bude osazen elektroměr. RS je vybavena osvětlením a ostatní elektroinstalací. Nedílnou součástí RS jsou i hromosvody a kompletní uzemňovací soustava zahrnující i uzemnění technologického zařízení.

Vybavení RS tzv. bezpečnostním vypínáním, tj. instalací přístupného hlavního bezpečnostního vypínače musí být provedeno tak, aby k tomuto bezpečnostnímu prvku byl okamžitý přístup osob bez elektrotechnické kvalifikace. Jedná se o bezpečností vypínací prvek „na“ rozvaděči (myšleno vně rozvaděče). 

RS je nutno dále vybavit zařízením pro připojení náhradního zdroje s ručním přepínáním provozu („zapnuto“ síť – „vypnuto“ nula – „náhradní zdroj“). Připojení bude provedeno zástrčkou 3 x 400 V, AC, 16 A. Zástrčka a vypínač budou umístěny na elektroměrném pilíři z vnitřní strany oplocení.

Za prvek hlavního bezpečnostního vypínání nelze považovat hlavní jistič v rozvaděči, nebo hlavní jistič v elektroměrovém rozvaděči.

V případně subdodávky v rozsahu elektrotechnologie, systému hromosvodní ochrany a uzemnění lze je zadávat pouze subjektům s oprávněním pro objekty v rozsahu E2B.

Používané materiály a komponenty musí být určeny a schváleny pro příslušné prostředí. Splnění podmínek musí být prokázáno a dokladováno. Dokumenty jsou součástí předávací dokumentace. 
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4.5.7.1	Budova regulační stanice je betonový prefabrikovaný skelet vnějších rozměrů 5,5x2,0m.

Dispoziční řešení vychází z potřeb technologie a je členěno do dvou místností. V první místnosti je osazeno technologické zařízení regulační stanice, druhá slouží pro instalaci okruhového rozvaděče a předehřevu plynu plynového kotle. Druhou místnost je možno využít i pro dálkový přenos dat. Oba prostory jsou od sebe plynotěsně odděleny betonovou stěnou a stropem v místnosti předehřevu tloušťky 100mm. Plynotěsné prostupy potrubí z kotelny do strojovny jsou řešeny pomocí továrního průchodkového řešení, které je vsazeno do betonové stěny. Plynotěsné průchody kabelů elektroinstalace jsou řešeny speciálními těsnícími prostupy. Podlaha v místnosti technologie RS a v místnosti předehřevu je tvořena betonovým panelem, který je součástí prefabrikovaného skeletu. Výplně otvorů jsou ocelové atypické. Pro vstup do místnosti regulace slouží dvojí dvoukřídlá vrata šířky 2m z každé boční strany. Do místnosti předehřevu se vstupuje dveřmi šířky 1,1m z čela budovy. Veškeré dveře (nejsou požárně odolné) jsou vybaveny zámky s vložkou FAB a aretací v otevřené poloze. 

Větrání je zajištěno větracími žaluziemi ve vratech, větracími tvarovkami ve střešní krytině, větracími mřížkami osazenými ve stěně skeletu a obou štítech střechy.

Vnitřní omítky jsou vápenné, hladké v bílé barvě. Venkovní omítky jsou akrylátové s plastickým vzorem v bílé barvě. Nátěry výplní otvorů jsou provedeny 2x základní a 3x vrchní syntetickou barvou v tmavě hnědém odstínu. Obklad římsy budovy je proveden z umělého dřeva v barvě hnědé. Sokl regulační stanice je natřen fasádní barvou tmavě hnědou, voděodolnou, jemnozrnné struktury.

4.5.7.2	Střecha je valbová tvořená lehkou ocelovou konstrukcí z tenkostěnných svařovaných profilů. Střešní krytinou je betonová taška v červené barvě. Odvodnění střechy je provedeno dle přání zákazníka většinou pomocí žlabů a svodů z plastu v barvě hnědé.

	RS bude osazena izolovaným systémem ochrany před bleskem (viz. příloha). 

4.5.7.3	Objekt bude založen základových pasech z betonu B15. Pasy budou založeny na vrstvě zhutněného štěrkopískového podsypu. Hloubku a šířku základů je nutné přizpůsobit hloubce rostlého terénu a druhu zeminy. Počet základových pasů určí projektant.
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Oplocení okolo skeletu RS bude provedeno s podezdívkou z plotových panelů. Použité pletivo je s PE izolací bez horního ostnatého drátu. Vzdálenost oplocení od obvodových zdí skeletu bude min. 3,0m. Pro vstup bude sloužit branka s jednokřídlými vraty šířky 900 mm a brána pro vjezd s vraty dvoukřídlými šířky 3 000 mm. Zámečnické výrobky jsou opatřeny jak základním tak i konečným nátěrem barvy zelené.
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Podél stavby bude proveden okapový chodník ve spádu od objektu šířky 500 mm z betonových dlaždic 500/500/50 mm, uložených do pískového lože tl. 150 mm. Ostatní plocha náležející k RS bude zpevněna betonovými zatravňovacími tvárnicemi s tloušťkou 80 mm, které budou vysypány štěrkem frakce 4-8 mm. Plocha bude spádována směrem od objektu RS. 

V betonovém základu oplocení budou provedeny prostupy – ocel. trubky o ø60 mm pro odvod dešťové vody ze zpevněné plochy. Podél vnější strany podezdívky oplocení jsou osazeny ve spádu meliorační žlabovky TBM  do pískového lože odvádějící dešťové vody směrem k příjezdové komunikaci, která je řešena ve spádu od skeletu RS. V opačném případě řešit vsakovací jímkou (betonová skruž vyplněná pískem). Poklopy na armaturách budou umístěny cca 2 cm nad úrovní terénu a a provedeny podle TNS 90 9301. 



Pokud bude plocha pozemku náležející k RS větší než 130 m2, nebo budou zvláštní požadavky na parkování nebo otáčení servisních motorových vozidel na pozemku RS bude úprava zpevněných ploch řešena individuálně v projektu podle požadavku provozovatele.  
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Příjezdová komunikace k objektu RS bude asfaltová nebo z betonových panelů o minimální šířce 3 metry. Tato komunikace bude spádována od skeletu RS.
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Vpuštění plynu provádí dodavatel v součinnosti s technikem distribuce. V rámci profukování regulační stanice zemním plynem se provádí měření koncentrace plynu na odfuku. Profukování se ukončí až poté, co přístroje naměří cca 98% metanu (čistý zemní plyn). Protokol „O vpuštění plynu“ vystaví dodavatel a je nedílnou součástí předávané dokumentace. Přejímající technik ECD je povinen oznámit uvedení do provozu Dispečinku.
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Důležité: 	V případě rekonstrukce RS musí být vyměněny i izolační spoje - na vstupním i  

                        výstupním potrubí - pokud jsou z oceli.                            
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Regulační stanice musí obsahovat provozní deník, místní provozní řád (místní provozní a bezpečnostní pokyny), schéma strojní části, výkres s polohou vstupních a výstupních uzávěrů vně RS, záznam o kontrole a údržbě (údaje o nastavených hodnotách regulačních a zabezpečovacích armatur), požárními poplachovými směrnicemi a bezpečnostními tabulkami. 

V regulační stanici musí být umístěny klíče k ovládání vstupního a výstupního uzávěru v zemním provedení.

Veškerá zařízení požadujeme zabezpečit proti manipulaci neoprávněnými osobami – zařízení bude zamčeno a označeno bezpečnostními tabulkami. 

Tabulku s identifikací objektu a kontaktním telefonním číslem na dispečink zajistí investor.

Regulační stanice musí být vybavena bezpečnostními tabulkami 

· ZÁKAZ KOUŘENÍ A VSTUPU S PLAMENEM 

· NEBEZPEČÍ VÝBUCHU ZÓNA 2 

· NEPOVOLANÝM VSTUP ZAKÁZÁN 







[image: Zákaz kouření  a vstupu  s plamenem]  [image: Nepovolaným  vstup zakázán][image: Nebezpečí výbuchu zóna 2]



(plechová smaltovaná tabulka rovná, uchycení šroubové/nýtované)





Tabulky se umisťují u vstupu do stavební části regulační/předávací stanice a v místě vstupu na oplocený pozemek. V místě vstupu na oplocený pozemek není nutné tabulky umisťovat v případě, kdy jsou tabulky umístěné na stavební konstrukci od vchodu oplocení stanic zřetelně rozlišitelné. 
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Dočasně provozovaná RS musí odpovídat požadavkům TPG 700 05.

Dočasně provozované regulační zařízení musí splňovat tyto podmínky:

· Použije se plně vybavená RS, v plechové skříni či jiné, přístřešku, doložena platnou zkouškou pevnosti a těsnosti.

· RS se umístí na panely.

· Provede se propojení všech potrubí.

· Postup zprovoznění se použije stejný jako pro nově zbudovanou RS, včetně všech revizí a zkoušek.

· Dohled je prováděn podle TPG 605 02, TPG 905 01 a příslušných navazujících dalších právních a technických předpisů.

· Dočasně provozovaná RS musí být oplocena provizorním plotem v kterém budou umístěny vnější vstupní i výstupní armatury.



Dočasně provozované regulační zařízení musí být vždy vybaveno hlavním uzávěrem plynu na vstupní i výstupní straně.



Dočasně provozované zařízení musí být označeno „Dočasně provozované plynárenské zařízení“.



Dočasně provozované plynárenské zařízení je možné uvést do provozu jen na základě úspěšně provedených zkoušek a výchozí revize, po předání a převzetí díla objednatelem/provozovatelem. 



Po demontáži dočasně provozované RS je nutno uvést pozemky, budovy, oplocení do původního stavu, případně sepsat s majitelem nemovitosti protokol o náhradě škod.
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Všechny související předpisy jsou uvedeny ve:

TPG 605 02	Regulační stanice, regulační zařízení 
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		Doklady k přejímce

		Nová

		Rek.



		1.

		Seznam předávané dokumentace

		x

		x



		2.

		Stavební povolení s nabytím právní moci (bylo-li vydáno) nebo jiné doklady podle Stavebního zákona.

		x

		x



		3.

		Projektová dokumentace stavební části, strojního zařízení, uzemnění, elektropřípojky a elektrických rozvodů

		x

		x



		4.

		Skutečné provedení stavby potvrzené zhotovitelem, případné změny projektantem

		x

		x



		5.

		Projektová dokumentace v případě přestavby nebo rekonstrukce upravená dle skutečnosti

		

		x



		6.

		Výchozí revizní zpráva plynového zařízení

		x

		x



		7.

		Výchozí revizní zpráva hromosvodů

		x

		x



		8.

		Výchozí revizní zpráva elektropřípojky

		x

		x



		9.

		Výchozí revizní zpráva elektrických zařízení

		x

		x



		10.

		Výchozí revizní zpráva kotelny a komínů

		x

		x



		11.

		Stanovisko ITI k bezpečnosti technologického zařízení (VTL RS)

		x

		x



		12.

		Zápis o zkoušce těsnosti a pevnosti

		x

		x



		13.

		Funkční zkouška

		x

		x



		14.

		Protokol o radiografické kontrole svarů

		x

		x



		15.

		Elektroměr – výrobní číslo, kopie smlouvy o připojení

		x

		x



		16.

		Atesty regulátorů a bezpečnostních rychlouzávěrů

		x

		x



		17.

		Atesty uzavíracích armatur

		x

		x



		18.

		Atesty filtrů a výměníků

		x

		x



		19.

		Atesty trubního materiálu, tvarovek, přírub..

		x

		x



		20.

		Atesty ostatních zařízení RS

		x

		x



		21.

		Geodetické zaměření stavební části RS, včetně uzávěrů před a za RS 

		x

		x



		22.

		Předpisy pro bezpečný provoz a údržbu jednotlivých zařízení RS

		x

		x



		23.

		ŽL, výpis z OR

		x

		x



		24.

		Oprávnění pracovníků k činnosti

		x

		x



		25.

		Oprávnění organizace k činnosti

		x

		x



		26.

		Kvalifikace svářečů

		x

		x



		27.

		Protokol o vpuštění plynu

		x

		x



		

		

		

		



		28.

		Provozní deník

		

		x



		29.

		Kniha údržby

		

		x



		30.

		Provozní revizní zpráva plynového zařízení

		

		x



		31.

		Provozní revizní zpráva hromosvodů

		

		x



		32.

		Provozní revizní zpráva elektropřípojky

		

		x



		33.

		Provozní revizní zpráva elektrického zařízení

		

		x



		34.

		Provozní revizní zpráva kotelny a komínů

		

		x
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Zpracování projektové dokumentace komplexní ochrany před bleskem pro regulační stanice zemního plynu.





Požadavky na vlastní provedení





1)    Zemnič a jeho uložení: pro uložení zemniče musí být kolem celého objektu připraven výkop. Jeho vzdálenost od obvodových stěn objektu bude min. 1 m, hloubka min. 60 cm a šířka min. 30 cm. 





2)    Vývod zemniče ke zkušební svorce: v místě vedení svodu po obvodové stěně (přibližně uprostřed delší stěny) bude od výkopu pro uložení zemniče připraven výkop vedený až k obvodové stěně. Jeho hloubka a šířka je totožná s výkopem pro zemnič.





3)    Hlavní ekvipotenciální pospojování: vývod pro připojení zemniče na HOP bude řešen ve spolupráci s hlavním projektantem části elektro (projektant elektro určí místo, kde bude veden drát pro napojení na HOP objektu)





4)    Pro instalaci podpůrné trubky GFK (jímací tyče) budou v ocelovém krovu připevněny držáky podpůrné trubky. Jejich umístění a rozteče budou upřesněny s hlavním projektantem stavební části. Svislá osa držáků podpůrné trubky musí směřovat proti středu otvoru systémové střešní tašky určené pro instalaci stožárků. Vhodné místo je první nebo druhá řada tašek od hřebene a v polovině délky hřebene.





5)    Pro instalaci podpůrné trubky bude ve střešní krytině připravena systémová střešní taška pro instalaci stožárků 





6)    Firma zajišťující elektroinstalaci dodá v rámci své dodávky svodič přepětí (SPD) T1 a upřesnění jeho umístění a zapojení








			Vnější LPS - hromosvod + uzemnění


			 


			 


			 


			 





			Materiál


			Kat. číslo


			Počet


			Cena/ks (m)


			Cena celk.





			Vodič HVI III (pro LPS II) délka 5 m


			819 022


			1


			


			0,00





			Podpůrná trubka


			105 300


			1


			


			0,00





			Jímač 


			101 001


			1


			


			0,00





			Kotvení podpůrné trubky


			105 354


			2


			


			0,00





			Připojovací destička


			301 229


			1


			


			0,00





			Podpěra na stěnu


			275 229


			3


			


			0,00





			Podpěra pod tašku


			202 832


			3


			


			0,00





			Objímka pro pospojení nosné trubky


			540 100


			1


			


			0,00





			Zaváděcí tyč


			104 903


			1


			


			0,00





			Podpěra zaváděcí tyče


			274 116


			2


			


			0,00





			Horní svorka k zaváděcí tyči


			380 029


			1


			


			0,00





			Spodní svorka k zaváděcí tyči


			319 202


			1


			


			0,00





			Svodiče přepětí (SPD) typu 1: DV M TNC 255 


			


			


			





			Zemnící pásek FeZn 30 x 4 mm


			


			30


			


			0,00





			Svorka pásek/pásek v zemi


			308 220


			4


			


			0,00





			Izolační páska pro spoje v zemi


			556 125


			1


			


			0,00





			 


			


			


			


			





			 


			Materiál vnější LPS celkem


			


			


			0,00





			 


			


			


			


			





			 


			Montáž - nadzemní část


			1


			


			0,00





			 


			Montáž uzemnění


			1


			


			0,00
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Seznam použitých zkratek


			


			





			AIDE


			Advanced Intrusion Detection Environment





			APN


			Access Point Name





			ATEX


			direktiva EU 94/9/ES - předpisy pro elektrické zařízení určené do prostředí s nebezpečím výbuchu





			CA


			Certifikační autorita





			DC


			Direct current





			AD


			Active Directory





			DŘS


			Dispečerský řídící systém





			EDGE


			Enhanced Data rates for GSM Evolution





			EMC


			Elektromagnetická kompaktibilita





			FAT


			Factory acceptance tests





			FW


			Firmware





			GPRS


			General Packet Radio Service





			Grub


			GRand Unified Bootloader)





			HDD


			Hard Disk Drive (pevný disk)





			HIDS


			Host Intrusion Detection System





			HMI


			Human Machine Interface – místní monitorovací a ovládací pracoviště





			HSDPA 


			High-Speed Downlink Packet Access





			HTTPS


			Hypertext Transfer Protocol Secure





			HW


			Hardware





			ICMP


			Internet Control Message Protocol





			inetd


			internet service daemon





			KAO


			Katodová ochrana





			LAN


			Local Area Network





			LDAP


			Lightweight Directory Access Protocol





			LTE


			Long Term Evolution





			Mbps


			Megabit per sekond, bps (bit per second) - (přenosová rychlost)





			NAT


			Network Address Translation





			OS


			Operační systém





			PC


			Personal Computer – osobní počítač či notebook





			PDF


			Printer Definition File – typ souboru





			PIT


			Provozní Informační Technologie





			PKI


			Public Key Infrastructure – infrastruktura pro správu a distribuci veřejných klíčů





			RS


			Regulační stanice plynu





			RDP


			Remote Desktop – vzdálená plocha





			RJ45


			Zásuvka pro připojení rozhraní Ethernet





			RS232


			Sériové komunikační rozhraní





			RTU


			Remote Terminal Unit – řídicí a monitorovací jednotka





			SCADA


			Supervisory Control And Data Acquisition





			SKAO


			Stanice katodové ochrany





			SSH


			Secure Shell





			SW


			Software





			TCP


			Transport Control Protocol





			USB


			Universal Serial Bus





			xinetd


			extended Internet daemon





			ZTS


			Závazná technická specifikace
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1.1.1. HW zařízení požadovaných v této zadávací dokumentaci musí být v době poptávky vyroben a nasazen v produkčním prostředí a technicky zdokumentován.


1.1.2. Zařízení musí plně vyhovovat trvalému provozu 7 x 24h


1.1.3. Zařízení musí splňovat nejmodernější požadavky na tato zařízení a musí být garantováno, že se nenachází na konci výrobního cyklu.


1.1.4. Zařízení musí být přehledně a trvale označena štítky, které musí obsahovat minimálně následující údaje: Typ zařízení, jmenovité hodnoty, sériové číslo, verze hardwaru.


1.1.5. Pro všechny instalace je požadováno nasazení stejné produktové řady zařízení. Dle jednotlivých typů stanic může být systém modulárně rozšířitelný o další vstupně výstupní jednotky.


1.1.6. Součástí dodávky jsou zároveň snímače a čidla.


1.1.7. Součástí dodávky je i kompletní kabeláž pro systém telemetrie.


1.1.8. Typ použité kabeláže musí splňovat podmínky pro použití v zóně 2.


1.1.9. Kabeláž v rámci instalace musí být možná až do 50 metrů délky na jeden segment.


1.1.10. Veškerá kabeláž bude umístěna do kabelových lišt.


1.1.11. Kabelové průstupy budou provedeny pomocí certifikovaných plynotěsných průstupů.


1.1.12. Každý kabel v instalaci bude opatřen jasným nesmyvatelným popiskem odpovídající dokumentaci.


1.1.13. Dodavatel zajistí dodání konektorů pro napojení plynoměrů do telemetrické stanice včetně zapojení. 


1.1.14. Celý systém bude dodáván v celokovovém rozvaděči s bezpečnostní vložkou.


1.1.15. Bezpečnostní vložka musí být pro všechny dodávané rozvaděče stejná.


1.1.16. Rozměry rozvaděče nesmí přesáhnout 600x600x300 (ŠxVxH).


1.1.17. Rozvaděč musí mít stupeň krytí IP64 nebo vyšší.


1.1.18. Rozvaděč bude opatřen čidlem pro snímání polohy dveří. Signál otevření dveří rozvaděče, bude přenášen do DŘS.


1.1.19. Vnitřní provedení rozvaděče je přípustné formou umístění na DIN lišty, nebo v provedení RACK 19´.
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1.1.20. Rozvaděč RTU bude umístěn v objektu regulační stanice plynu (RS) v místnosti kotelny s nevýbušným prostředím, oddělené od strojního zařízení. Nebo na venkovní straně objektu RS formou nástěnné instalace. V případě instalace na stanici katodové ochrany, bude telemetrie umístěna vně objektu KAO.


1.1.21. Čidla a ovládací prvky připojené k RTU mohou být připojena přes kabeláž do zóny 2. 


1.1.22. RTU bude umístěno mimo zónu 2 a nebude potřeba certifikace ATEX. 


1.1.23. Pro instalaci systému uvnitř objektu je provozní teplota celého systému požadována v rozpětí -20 až +50°C


1.1.24. Pro venkovní instalaci systému na venkovní stěnu je provozní teplota celého systému požadována v rozpětí -20 až +70°C


1.1.25. Z pohledu EMC musí zařízení vyhovovat normě EN 61000-6-2 
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1.1.26. Telemetrie bude napájena z nezálohované elektrického okruhu.


1.1.27. Napájecí zdroj telemetrie bude mít vnější vizuální signalizaci pomocí diody.


1.1.28. Záložní akumulátory budou nabíjeny přímo ze zdroje telemetrické stanice.


1.1.29. Akumulátory musí být v rozvaděči umístěny tak, aby bylo možné jejich jednoduché vyjmutí z rozvaděče.


1.1.30. Telemetrická stanice musí být osazena záložními akumulátory, které zajistí chod všech komponent stanice v případě výpadku napájení po dobu minimálně 24hodin v době nasazení. Baterie jsou součástí dodávky.


1.1.31. Nabíjení akumulátorů musí být zajištěno pomocí zdroje telemetrické stanice. Přídavné nabíječe nebo další zdroje nejsou povoleny.


1.1.32. V rozvaděči telemetrie musí být ponechány volné připojovací svorky na zálohované akumulátorové napájení 24V DC.


1.1.33. Rozvaděč telemetrického systému bude hlavním vypínačem.


1.1.34. Jističe a proudové chrániče pro rozvaděč telemetrie budou umístěny mimo rozvaděč telemetrie. 


1.1.35. Pokud na stanici není realizována proudová ochrana I., II. a III. Stupně, tak dodavatel tyto ochrany doplní v rámci realizace montáže telemetrické stanice.


1.1.36. RTU bude monitorovat stavy všech typů ochran a jejich stav bude přenášet do DŘS.
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1.1.37. RTU musí umožnit zaškoleným pracovníkům zadavatele:


1.1.37.1. Uživatelskou konfiguraci a administraci SW vybavení


1.1.37.2. Zálohování i obnovení konfigurace.


1.1.37.3. Diagnostiku jak přes lokální, tak přes vzdálený přístup.


1.1.37.4. Generaci nových uživatelských dat, případně parametrizace stávajících uživatelských dat v celém obsahu funkčnosti RTU


1.1.37.5. Součástí dodávky RTU musí být i SW (případně HW) nutný pro dálkový dohled a parametrizaci, pokud dálkový dohled a parametrizace takový SW (HW) vyžaduje. Tento SW musí být součástí dodávky prvního RTU a je součástí nabídkové ceny. Dálkový dohled musí být umožněn minimálně pěti uživatelům provozovatele. 


1.1.37.6. Software pro parametrizaci a dálkový dohled musí být kompatibilní na stanicích správců zařízení s operačním systémem Windows 7 a Windows 10


1.1.37.7. Musí být zajištěná plná kompatibilita softwaru pro staré a nové komponenty v případě oprav nebo výměn.


1.1.37.8. Všechna zařízení musí zaznamenávat systémové události v tzv. log file, který bude v obou zařízeních uživatelsky dostupný.


1.1.37.9. Aplikační SW musí být v nejnovějších verzích v češtině, OS v češtině, případně v angličtině.


1.1.37.10. V případě výpadku napájecího napájení a jeho opětovného náběhu musí být zajištěn automatický náběh RTU do plného řízení, včetně automatizačních algoritmů, a to bez zásahu obsluhy.
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1.1.38.1. U všech komponent základního systému musí být při dodávce zabezpečen hardening. Navíc musí být instalovány nejnovější bezpečnostní záplaty a servisní balíčky. Nepotřebné uživatelské účty, výchozí (předem nastavení) uživatelé, systémoví démoni (programy na pozadí), programy, síťové protokoly a služby budou odstraněny nebo - pokud to technicky není možné - trvale zakázány a zabezpečeny proti náhodné reaktivaci. Zabezpečení základní konfigurace všech zařízení musí být zdokumentováno. Týká se to především bezpečnostních opatření požadovaných v tomto dokumentu, která přispívají ke zvýšení bezpečnosti.


1.1.38.2. Dodavatel garantuje vypnutí služeb, které nemají vliv na funkčnost a bezpečnost provozované aplikace a/nebo zařízení (procesu).


1.1.38.3. Veškerým aktivitám subjektů ve všech zařízeních musí předcházet jednoznačná autentizace subjektů. Autentizace musí být založena na použití jména/hesla nebo certifikátu. Parametry politiky hesel musí jít měnit a vynutit. Musí jít konfigurovat a vynutit vypršení a změna hesla po definované době ve dnech, nastavení historie použitých hesel, které nejdou znovu použít. Procesy autorizace a autentizace musí být implementovány tak, aby byla zajištěna ochrana a provoz HMI před neautorizovaným přístupem. Pořadí a priorita autentizace a objekty autorizace musí být konfigurovatelné. Musí být zajištěny funkční mechanismy, které umožní bezpečné a reprodukovatelné přihlášení, odhlášení a přepínání uživatelů mezi sebou při provozu systému.


1.1.38.4. Otevřené uživatelské účty by měly být uzamčené po správcovsky nastavitelné době nečinnosti. Po uplynutí předem naprogramovaného počtu neúspěšných pokusů o přihlášení musí být vydána bezpečnostní zpráva o události a účet se musí uzamknout.


1.1.38.5. Všechna zařízení musí umožnit vzdálený přístup přes rozhraní 10/100 Base-T Ethernet. Tato služba musí být integrována do infrastruktury pro dálkový dohled prostřednictvím provozní informační sítě  PIT s bezpečnostními službami na bázi PKI společnosti E.ON.  Přístupem přes dálkový dohled nesmí být ovlivněn sběr dat z procesu.


1.1.38.6. Parametrizační PC pro vzdálený dohled všech zařízení se musí vzájemně autentizovat za použití certifikátů.


1.1.38.7. Lokální i vzdálené přihlášení do všech zařízení se musí zaznamenat do deníku (log filu)


1.1.38.8. Všechna zařízení musí pracovat s operačním systémem, která jsou v době nasazení, výrobcem plně podporována.  V případě kritických bezpečnostních incidentů je po dodavateli požadováno dodání opravných balíčků a to jak pro operační systém, tak i pro aplikace.


1.1.38.9. Dodavatel musí zveřejnit verzi a uvolnění operačního systému a umožnit zákazníkovi kontrolu bezpečnostních záležitostí.


1.1.38.10. Pro firmware a software musí být přijata dostatečná bezpečnostní opatření, aby byla zajištěna celková softwarová integrita.


1.1.38.11. Všechna zařízení musí být záplatovatelná a aktualizovatelná. Kontrola integrity jak operačního systému, tak i aplikačního softwaru a softwaru pro parametrizaci, musí být provedena před aktivací záplat a aktualizací.


1.1.38.12. Obecně by mělo být možné, aby provozní personál, který provádí správu všech zařízení, instaloval záplaty a aktualizace. Instalace a deinstalace záplat a aktualizací však nesmí být provedena automaticky.


1.1.38.13. Rozhraní (LAN, USB) musí být možné správcovsky deaktivovat. Při dodání systému je za deaktivaci volných rozhraní zodpovědný dodavatel


1.1.38.14. Systém musí být vyvinut dle nejmodernějších vývojových standardů a procesů zaručeného managementu kvality. Vývoj a testování systému musí být prováděno nezávislými týmy. Testovací plán, testovací koncept, očekávané a skutečné výsledky testů musí být porovnatelným způsobem dokumentovány a měly by být dostupné k nahlédnutí zákazníkovi. Výsledný systém musí projít u dodavatele alespoň jednou penetračními testy a výsledky penetračních testů budou součástí předané dokumentace.


1.1.38.15. Dodavatel musí prokázat, zda má své vlastní řízení informační bezpečnosti i bezpečnostní pravidla a opatření s odpovídající úrovní reportingu, včetně možností provádění auditů.


1.1.38.16. Všechna zařízení s autentizací musí umožnit definovat minimálně 10 správcovských účtů a zařízení HMI minimálně dalších 20 uživatelských účtů


1.1.38.17. Minimální délka hesla musí být parametrizovatelná.


1.1.38.18. Komplexnost hesla musí být parametrizovatelná minimálně v kvalitě jak pro OS Windows 7.


1.1.38.19. Musí být možné šifrování externí přenosy dat ze stanice na centrální řídicí systém přes externí sítě mobilních operátorů.


1.1.38.20. Zařízení a aplikace musí být možné aktualizovat prostřednictvím digitálně podepsaných balíčků. Podepisovací standard (kryptografický algoritmus) musí být specifikován v nabídce.


1.1.38.21. Všechna zařízení musí podporovat zasílání logů na centrální lokalitu standardizovaným protokolem (syslog, JSON, atd).


1.1.38.22. Všechna zařízení by měla být vybavena SW ochranou např. whitelist nebo jinou ochranou proti virům a malware, pokud je takový SW pro navržený operační systém dostupný a v dané aplikaci smysluplný.


1.1.38.23. Pokud zařízení umožňují vzdálenou správu účtů pomocí AD nebo LDAP, tak body 1.5.1.3, 1.5.1.4, 1.5.1.17, 1.5.1.18 nejsou vyžadovány.





1.1.39. [bookmark: _Toc503557136]Požadavky na zařízení s OS Linux


1.1.39.1. Musí být možné vytvořit separátní partici pro /tmp s nastavením nodev, nosuid, noexec.


1.1.39.2. Musí být možné vytvořit separátní partice pro /var, /var/log, /var/log/audit a /home.


1.1.39.3. Musí být možné bind mountnovat /var/tmp na /tmp.


1.1.39.4. Musí být možné nastavit příznak nodev pro /home.


1.1.39.5. Musí být možné nastavit nodev, nosuid, noexec příznaky pro /dev/shm.


1.1.39.6. Všechny world-zapisovatelné složky musí být možné nastavit sticky bit.


1.1.39.7. U souboru /boot/grub2/grub.cfg nebo ekvivalentního musí být možné nastavení vlastnictví pro root a pouze root může soubor editovat. 


1.1.39.8. Pro zavaděč (Grub) musí být možné aktivovat heslo.


1.1.39.9. Na zařízení nesmí být aktivovány legacy služby (např. telnet-server; rsh, rlogin, rcp; ypserv, ypbind; tftp, tftp-server; talk, talk-server).


1.1.39.10. Musí být možné vypnout služby a aplikace startované v kontextu xinetd nebo inetd.


1.1.39.11. Musí být možné vypnout xinetd.


1.1.39.12. Musí být možné vypnout legacy služby (chargen-dgram, chargen-stream, daytime-dgram, daytime-stream, echo-dgram, echo-stream, tcpmux-server).


1.1.39.13. Musí být možné vypnout/blokovat IP forwarding.


1.1.39.14. Musí být možné vypnout/blokovat paketové přesměrování.


1.1.39.15. Musí být možné vypnout/blokovat source routované pakety.


1.1.39.16. Musí být možné vypnout akceptaci ICMP přesměrování.


1.1.39.17. Musí být možné zapnout ignoraci broadcastů.


1.1.39.18. Musí být možné aktivovat ochranu vůči Bad error message.


1.1.39.19. Musí být možné aktivovat TCP/SYN cookies.


1.1.39.20. Musí být možné používat SSH jenom ve verzi 2.


1.1.39.21. Před nasazením do provozu musí být možno prověřit soubory pro PAM (/etc/pam.d/*).











[bookmark: _Toc503557137]Dokumentace


1.1.40. Dodavatel musí poskytnout Zadavateli veškerou požadovanou dokumentaci od celého systému a jeho komponent. Dokumentace bude předána elektronicky (ve formátu *.doc, AutoCAD i *.PDF) a papírově v počtu 2ks a minimálně v následující struktuře:


1.1.40.1. Závazná technická specifikace


1.1.40.2. Dokumentace skutečného provedení Systému včetně datového modelu.


1.1.40.3. Obecný popis systému


1.1.40.4. Bezpečnostní příručka


1.1.40.5. Finální správcovská dokumentace


1.1.40.6. Všechny potřebné systémové i aplikační Licence. 





1.1.41. [bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4]Všechna dokumentace musí být dodána aktualizovaná na dodávanou verzi HW, operačního systému a aplikačního systému


1.1.42. [bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK7]Standardní dokumentace musí být k dispozici u výrobce po celou dobu životnosti zařízení.


1.1.43. Všechny HW, SW a firmware úpravy by měly být zdokumentovány


· Verzí vydání


· Datum vydání


· Změny oproti původnímu vydání


· Vyřešené problémy oproti původnímu vydání


· Otevřené problémy oproti původnímu vydání


· Předpoklady pro používání


· Prohlášení o konci objednávek


· Prohlášení o konci podpory


1.1.44. Dokumentace musí být k dispozici v českém jazyce


1.1.45. [bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK11]Dokumentace musí být napsána techniky, kteří jsou rodilými mluvčími, a musí být plně srozumitelná.


1.1.46. [bookmark: OLE_LINK12][bookmark: OLE_LINK13]Dokumentace musí obsahovat všechny informace požadované pro instalaci, uvádění do provozu, nastavení parametrů, údržby a analýzu chyb.





[bookmark: _Toc503557138]Školení


1.1.47. Zadavatel požaduje zajistit společně s dodávkou a testováním Systému i následující školení pro správce a uživatele systému. Je požadováno, aby veškerá školení a školicí materiály byly v českém jazyce.





[bookmark: _Toc503557139]Požadavky na RTU


[bookmark: _Toc503557140]HW konfigurace RTU


1.1.48. Provedení musí být kompletně bez rotujících částí, tedy např. bez aktivních chladících prvků (ventilátorů) nebo točivých harddisků (HDD).


1.1.49. Nesmí obsahovat rozhraní USB. 


1.1.50. Maximální počty signalizací, které musí stanice i s přídavnými moduly zpracovat je:


· AI: 24


· AO: 8


· DI: 24


· DO: 8





1.1.51. Všechny vstupní a výstupní obvody RTU musí být galvanicky odděleny, aby nedocházelo k poškození vnitřních obvodů RTU vlivem zatažení přepětí přes binární a analogové vstupy


1.1.52. RTU musí umět zpracovat minimálně 150 datových bodů. Za datový bod se považuje adresovaný binární či analogový vstup nebo výstup. Ovládaný prvek se signalizační adresou se považuje za dva datové body.


1.1.53. Binární signalizační vstupy mohou být jedno nebo dvojbitové. Pro binární vstupy RTU je požadováno: 


1.1.53.1. Binární vstupy musí být proudově navrženy tak, aby byly ochráněny proti odskakování kontaktů a záporným napětím


1.1.53.2. Výkonová spotřeba nesmí být vyšší než 1W/vstup nepřetržitě.


1.1.53.3. Všechny signalizační vstupy RTU musí být opatřeny signalizační diodou.


1.1.53.4. Galvanické oddělení vstupů s el. pevností (2,5kV)





1.1.54. Připojení analogových čidel k RTU bude realizováno buď přímým připojením (Pt100) nebo proudovou smyčkou 4-20mA. Snímače jsou součástí poptávky, budou dodány dodavatelem. Pro analogové vstupy je požadováno:


1.1.54.1. Analogové vstupy 4 ÷ 20mA


1.1.54.2. Analogové vstupy na čidla PT100


1.1.54.3. Třída přesnosti 0,5% z jmenovitého rozsahu a vyšší


1.1.54.4. Uživatelsky nastavení integrálních delta kritérií (definice změny měřené veličiny, která má vyvolat její přenos do komunikace) odděleně pro každý analogový vstup





1.1.55. Pro povelové vstupy je požadováno:


1.1.55.1. Vypínací schopnosti výstupního relé 2A při 30V DC nebo lepší


1.1.55.2. Samostatně zapojené s možností zapojení do skupin propojkami


1.1.55.3. Trvalý proud – 3A


1.1.55.4. Nastavitelný čas sepnutí výstupního relé


1.1.55.5. Galvanicky oddělené reléové výstupy pro dálkové ovládání


1.1.55.6. Všechny signalizační výstupy RTU musí být opatřeny signalizační diodou. 








1.1.56. Pro analogové výstupy


1.1.56.1. Výstupní napětí 0-10V


1.1.56.2. Výstupní proud 0(4) – 20mA





[bookmark: _Toc503557141]Rozhraní - Komunikace





1.1.57. RTU musí umožnit připojení systémů třetích stran pomocí komunikačních rozhraní. Konfigurace komunikačních rozhraní na jednotlivých RS mohou být rozdílné, proto RTU musí být vybaveno minimálně následujícími počty fyzických rozhraní.


· [bookmark: _Hlk508046306]IEEE 802.3 (Ethernet 10/100Mbps – RJ45) 2x





1.1.58. V případě potřeby musí být do RTU možno doplnit další komunikační rozhraní: 


· RS232 1x


· RS485 1x


1.1.59. RTU musí přenášet události v reálném čase.


1.1.60. RTU bude využívat v rámci systémového prostředí komunikační protokol IEC870-5-104.


1.1.61. Do RTU musí být možno v průběhu jeho životnosti implementovat další protokoly: Modbus, Modbus RTU, Modbus TCP/IP, Profibus,


1.1.62. RTU musí umožnit buffered i unbuffered reporting. Buffered reporting znamená, že při výpadku komunikace se neodeslaná data ukládají do bufferu. Po obnovení komunikace dojde k vyčtení bufferu a následnému odeslání dat v rámci generálního dotazu. Je požadováno, aby tyto funkce bylo možné uživatelsky nastavit.





1.1.63.  Komunikace RTU na centrální řídicí systém


1.1.63.1. RTU bude současně komunikovat na dva rozdílné komunikační servery centrálního řídicího systému (Reliance 4) zadavatele přes 2 samostatná TCP/IP spojení protokolem IEC870-5-104. V jednom okamžiku budou tedy data přenášena po obou TCP/IP spojeních.


1.1.63.2. Všechny komunikační kanály RTU budou provozovány v režimu TCP server (listen)


1.1.63.3. RTU bude monitorovat spojení s centrálním řídicím systémem. 


· V případě výpadku jednoho z kanálů budou data přenášena pouze po jednom kanále a druhý kanál bude čekat na výzvu ke spojení (listen)


· Signalizace funkčního/nefunkčního spojení jednotlivých kanálů sítí mobilních operátorů musí být v RTU signalizována binárními datovými body, které bude z lokální databáze RTU přenášen do DŘS.


1.1.63.4. Každý komunikační kanál na dispečink musí být uživatelsky parametrizovatelný 


1.1.63.5. Samotné připojení na dispečink bude prováděno pomocí LTE routeru (RJ45) s možností osazení dvěma SIM. SIM dodá Zadavatel. 





1.1.64. Technické požadavky na komunikační router


Zadavatel připouští pouze variantní řešení routeru, a to jako samostatně dodávaného zařízení mimo RTU. Integrovaná jednotka formou modulu v RTU není povolena. 


1.1.64.1. Router bude zajišťovat jak komunikaci na centrální dispečerský systém, tak musí být jeho prostřednictvím možné provádět vzdálenou správu všech dodávaných zařízení. 


1.1.64.2. Router bude osazen minimálně 2x100Mbps LAN RJ45. 


1.1.64.3. WAN rozhraní routeru bude možno nakonfigurovat pouze na bezdrátovou část. 


1.1.64.4. Router bude podporovat všechny aktuálně dostupná pásma v ČR. Konkrétně: GPRS, EDGE, 3,5G, HSDPA, LTE. 


1.1.64.5. Router musí umět automaticky vyhodnocovat a vybírat nejvhodnější typ spojení vůči BTS. 


1.1.64.6. V případě výpadku spojení s BTS na technologie popsané v 2.2.8.4 se musí router automaticky připojit na jinou aktuálně dostupnou technologii. 


1.1.64.7. Router musí obsahovat firewall s možností správcovské konfigurace. 


1.1.64.8. Je vyžadován NAT s forwardem portů. 


1.1.64.9. Možnost konfigurace routeru musí být možno omezit pouze na rozhraní HTTPS. 


1.1.64.10. Router musí umožňovat automatický upgrade FW ze zabezpečeného úložiště. 


1.1.64.11. Ověřování verze FW a konfigurace musí být prováděno minimálně jednou denně a nebo po vyvolání správcem. 


1.1.64.12. Router musí obsahovat watchdog. 


1.1.64.13. Router musí umět minimálně dva konfigurační profily. 


1.1.64.14. Router musí být možno ovládat pomocí SMS z předem definovaných čísel v minimálním rozsahu, reboot zařízení, vytočení spojení do APN, načtení konfiguračního profilu. 


1.1.64.15. Router musí umět ověřovat správnost konfigurace vůči Master Config Filu(MCF), který bude uložen na zabezpečeném úložišti a v případě změny konfigurace oproti MCF provede změny tak, aby nastavení routeru odpovídalo MCF. 


1.1.64.16. Router musí podporovat zapojení dvou SIM odlišných operátorů.














[bookmark: _Toc503557142]Zajištění časové synchronizace RTU


1.1.65. RTU se musí časově synchronizovat přes časovou značku přenášenou za pomocí protokolu IEC 870-5-104 z centrálního řídicího systému. 





[bookmark: _Toc503557143]Automatizační funkce RTU


1.1.66. Součástí dodávky RTU jsou i dodavatelem naprogramované, otestované a zprovozněné SW automatizační algoritmy, které budou řídit technologické procesy na stanici. 


1.1.67. RTU musí umožnit periodické testování stavu akumulátorů s možností vynutit test uživatelsky správcem. 


1.1.68. RTU bude provádět na regulačních stanicích přepočet zemního plynu na základě analogových hodnot a snímaných pulzů z připojených plynoměrů. A to v rozsahu 6 minut; 1 hodina; od 6 hodin do aktuálního času „poslední celá hodina“; plynárenský den od 6 – 6. 


1.1.69. RTU bude ovládat spínání kotle na základě měřených hodnot a průtoku. 





Interní HMI


1.1.70. Interní HMI bude vnitřní funkcionalita  RTU


1.1.71. Součástí dodávky bude i vytvoření grafického zobrazení technologií v jednotlivých RS. Konkrétní zákres grafického zobrazení musí být navržen dodavatelem a odsouhlasen objednatelem. 


1.1.72. HMI musí zajistit grafické zobrazení všech měřených i vypočtených provozních i poruchových stavů, měření dle nastavených parametrů 


1.1.73. Grafická vizualizace formou schématických značek. 


1.1.74. Rozhraní HMI bude dostupné pouze přes rozhraní RJ45. 


1.1.75. Pomocí rozhraní HMI bude moci obsluha provádět parametrizaci měřených a počítaných hodnot. 





Deníky a alarmy


1.1.76. HMI musí umožnit definici alespoň 1 deníku 


1.1.77. Záznam událostí přijatých z reálného procesu se musí zaznamenat do deníku. 


1.1.78. Za události musí být považovány nejenom spontánní změny signálů, ale i překročení analogových limit z reálného procesu. 


1.1.79. RTU bude ukládat záznamy do deníku s 30-denní hloubkou, kde po dosažení plné kapacity, bude RTU při zápisu každého nového záznamu, odmazávat ten nejstarší.  











[bookmark: _Toc503557153]Přílohy


[bookmark: _Toc503557158]Příloha č.1 – Obecný popis systému pro RS plynu





Telemetrická stanice bude snímat analogové a binární hodnoty z procesu na RS a bude je přenášet do DŘS objednatele. Stanice bude provádět přepočet zemního plynu. Proměnné potřebné pro přepočet zemního plynu CO, N2, Hustota budou do stanice přenášeny z DŘS formou setpointů. Stanice bude měřit a monitorovat stav akumulátorů formou analogového měření napětí AKU. Pomocí RTU bude možné regulovat plynové kotle osazené na RS a řídit pomocí těchto kotlů výstupní teplotu plynu. Formou setpointů posílaných z DŘS, bude RTU nastavovat alarmové meze pro jednotlivé hodnoty. Alarmové stavy se budou v RTU generovat formou zápisu do deníku. Připojení na DŘS objednatele bude realizováno pomocí externího LTE routeru „2.2.8“ a protokolu IEC870-5-104.








Příloha č.2 – Obecný popis systému po SKAO


Telemetrická stanice bude snímat analogové a binární hodnoty z procesu na stanici katodové ochrany a bude je přenášet do DŘS objednatele. Stanice bude provádět měření a dálkové řízení stanice KAO. Žádané hodnoty budou do stanice přenášeny z DŘS formou setpointů. Stanice bude měřit a monitorovat stav akumulátorů formou analogového měření napětí AKU. Pomocí RTU bude možné řídit usměrňovač KAO. Alarmové stavy se budou v RTU generovat formou zápisu do deníku. Připojení na DŘS objednatele bude realizováno pomocí externího LTE routeru „2.2.8“ a protokolu IEC870-5-104. Provoz na baterie 1.3.5. se v případě KAO zkracuje na min. 1 hodinový provoz.
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Kde: 


U1	výstupní napětí usměrňovače 


IP	výstupní proud usměrňovače (ochranný proud) 


Eon	zapínací potenciál 


ΔUŘ	požadovaný offset řídicího potenciálu 


UŘ	řídicí potenciál





Ochranný potenciál (zapínací potenciál Eon) je zjišťován prostřednictvím snímací elektrody. Při použití bez telemetrie v automatickém módu je ochranný potenciál regulovaná veličinou pro regulátor v usměrňovači, který reguluje výstupní napětí nebo proud (akční veličina) pro udržení konstantní žádané hodnoty ochranného potenciálu nastaveného v usměrňovači. Při požadavku na řízení ochranného potenciálu z dispečinku bude zaveden ochranný potenciál do telemetrie a řízení usměrňovače napěťovým výstupem z telemetrie. Z telemetrie bude vycházet napěťový výstup rovný: ochranný potenciál –(konstantní žádaná hodnota ochranného potenciálu nastavená v usměrňovači – žádaná hodnota nastavená z dispečinku). V případě nefunkčnosti telemetrie dojde automaticky ke galvanickému propojení vstupu a výstupu ochranného potenciálu telemetrie tak, aby mohl usměrňovač pokračovat v automatickém řízení.
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